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  Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 
 

Вступительное заявление 
 

 Председатель (говорит по-испански): Прежде 
чем утверждать повестку дня, я хотел бы выразить 
то чувство гордости, которое я испытываю, предсе-
дательствуя на этом заседании в день празднования 
шестой годовщины принятия Факультативного про-
токола к Конвенции о правах ребенка, касающегося 
участия детей в вооруженных конфликтах. 

 Я хотел бы обратить особое внимание на при-
сутствие здесь выдающихся гостей, прежде всего 
министра по делам сотрудничества в целях разви-
тия Бельгии г-на Шарля Мишеля и заместителя ми-
нистра иностранных дел Италии г-на Витторио 
Кракси. Помимо этого, я должен выразить особую 
признательность Постоянному представителю 
Франции послу Жан-Морису Риперу за ту замеча-
тельную работу, которую он проделал на посту 
Председателя Рабочей группы по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Дети и вооруженные конфликты 
 

  Доклад Генерального секретаря (S/2007/757) 
 

 Председатель (говорит по-испански): Я хотел 
бы информировать Совет о том, что мною получены 
письма от представителей Афганистана, Аргенти-
ны, Австралии, Австрии, Бангладеш, Бенина, Бра-
зилии, Канады, Чили, Колумбии, Кот-д’Ивуара, 
Египта, Сальвадора, Грузии, Германии, Гватемалы, 
Гвинеи, Исландии, Ирака, Израиля, Японии, Казах-
стана, Лихтенштейна, Мексики, Мьянмы, Никара-
гуа, Непала, Нидерландов, Нигерии, Перу, Филип-
пин, Катара, Республики Корея, Словении, Шри-
Ланки, Швейцарии, Таиланда, Уганды, Объединен-
ной Республики Танзания и Уругвая, в которых они 
обращаются с просьбой пригласить их принять уча-
стие в обсуждении вопроса, стоящего на повестке 
дня Совета. 

 В соответствии со сложившейся практикой я 
предлагаю, с согласия Совета, пригласить указан-
ных представителей принять участие в обсуждении 
без права голоса согласно соответствующим поло-
жениям Устава и правилу 37 временных правил 
процедуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя представите-
ли вышеуказанных стран занимают места, 
отведенные для них в зале Совета. 

 Председатель (говорит по-испански): В соот-
ветствии с договоренностью, достигнутой в ходе 
состоявшихся ранее в Совете консультаций, я буду 
считать, что Совет Безопасности согласен напра-
вить на основании правила 39 временных правил 
процедуры приглашение Специальному представи-
телю Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах г-же Радхике Кумарасва-
ми. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 Также в соответствии с договоренностью, дос-
тигнутой в ходе состоявшихся ранее в Совете кон-
сультаций, я буду считать, что Совет Безопасности 
согласен направить на основании правила 39 своих 
временных правил процедуры приглашение Дирек-
тору-исполнителю Детского фонда Организации 
Объединенных Наций г-же Энн Венеман. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 Аналогично этому, в соответствии с догово-
ренностью, достигнутой в ходе состоявшихся ранее 
в Совете консультаций, я буду считать, что Совет 
Безопасности согласен направить на основании 
правила 39 своих временных правил процедуры 
приглашение представителю «Уотчлист: дети и 
вооруженные конфликты» г-же Джо Беккер. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 Я хотел бы информировать Совет о том, что 
мною получено письмо от Постоянного наблюдате-
ля от Палестины при Организации Объединенных 
Наций от 7 февраля 2008 года, которое будет опуб-
ликовано в качестве документа S/2008/88 и которое 
гласит:  

  «Имею честь просить, чтобы Совет Безо-
пасности в соответствии с его предыдущей 
практикой пригласил Постоянного наблюдате-
ля от Палестины при Организации Объеди-
ненных Наций принять участие в заседании 
Совета Безопасности, которое будет проведено 
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во вторник, 12 февраля 2008 года, по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах». 

 С согласия Совета, я предлагаю пригласить 
Постоянного наблюдателя от Палестины принять 
участие в заседании в соответствии с правилами 
процедуры и сложившейся в этом вопросе практи-
кой. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Мансур 
(Палестина) занимает место, отведенное для 
него в зале Совета. 

 Председатель (говорит по-испански): Теперь 
Совет Безопасности приступает к рассмотрению 
пункта своей повестки дня. Сегодняшнее заседание 
Совета Безопасности проводится в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе состоявшихся 
ранее в Совете консультаций. 

 На рассмотрении членов Совета Безопасности 
находится документ S/2007/757, в котором содер-
жится доклад Генерального секретаря по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах. 

 Сейчас я предоставляю слово Специальному 
представителю Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-же Радхике 
Кумарасвами. 

 Г-жа Кумарасвами (говорит по-английски): Я 
благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих открытых прений Совета Безопасности на 
уровне министров — заседания, которое будет по-
священо принятию мер по обеспечению защиты де-
тей, затронутых вооруженными конфликтами. Тот 
уровень, на котором проводится это обсуждение, 
равно как и Ваше присутствие здесь, г-н Председа-
тель, свидетельствуют о Вашей твердой привер-
женности выполнению этой исключительно важной 
задачи. 

 Я признательна за усилия в этой области Со-
вету Безопасности, его Рабочей группе по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах, а также особенно 
Франции за ее руководство деятельностью Рабочей 
группы по выполнению задач защиты детей, затро-
нутых вооруженными конфликтами. 

 Я представляю сегодня Совету этот доклад 
поистине огромной важности с надеждой, хотя и 
предельно осторожной. В седьмом ежегодном док-

ладе Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах содержится обзор собы-
тий в рамках 18 вызывающих тревогу ситуаций — 
обзор с систематической регистрацией случаев сле-
дующих шести форм особо грубых нарушений: 
убийств детей и нанесений им увечий, вербовки 
или использования детей в качестве солдат, нападе-
ний на школы и больницы, изнасилований и других 
тяжких форм сексуального насилия в отношении 
детей, похищений детей и отказов в гуманитарном 
доступе к ним. В общей сложности конкретно упо-
мянуты и перечислены 58 сторон-нарушителей; это 
стороны в 13 вызывающих обеспокоенность ситуа-
циях. Все 58 сторон-нарушителей ответственны за 
вербовку детей и использование их в качестве сол-
дат. Кроме того, многие из них также ответственны 
за совершение других серьезных нарушений, за-
фиксированных в перечнях.  

 Я рада отметить, что этот доклад является 
плодом совместных усилий всей системы Органи-
зации Объединенных Наций. Хотела бы также под-
черкнуть, что отличительной чертой деятельности 
по наблюдению и отчетности, а также отчета перед 
Советом Безопасности в этом году является конст-
руктивный диалог на всех уровнях с соответствую-
щими государствами-членами в интересах затрону-
тых войной детей. 

 За прошедший год удалось многого добиться в 
плане выполнения этой честолюбивой программы в 
интересах детей. Рабочая группа Совета Безопасно-
сти по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
собиралась шесть раз, и результатом ее рекоменда-
ций и действий стали позитивные события. В Де-
мократической Республике Конго после первона-
чальной задержки правительство привлекло к суду 
бывшего командира «маи-маи» Киунгу Мутангу, 
также известного как «Гедеон», за военные престу-
пления и преступления против человечности, вклю-
чая вербовку 300 детей в провинции Катанга в пе-
риод 2003–2006 годов. Эта мера последовала после 
настоятельных рекомендаций Рабочей группы при-
нять надлежащие правовые меры в отношении чле-
нов вооруженных группировок, обвиняемых в серь-
езных преступлениях против детей. Эти меры слу-
жат поворотным пунктом и показывают нам, что с 
помощью коллективных усилий мы можем превра-
тить защитные нормы в действия по их соблюде-
нию, а простое осуждение — в подотчетность. 
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 Важные прецеденты созданы также в том, что 
касается борьбы с безнаказанностью в связи с со-
вершением преступлений против детей. Мы с не-
терпением ожидаем судебного процесса в Между-
народном уголовном суде над лидером боевиков 
Томасом Лубангой, который обвиняется в вербовке 
детей в солдаты в северо-восточном районе Итури 
Демократической Республики Конго; аналогичные 
обвинения вынесены и двум другим лидерам боеви-
ков в Итури. Судебный процесс над бывшим главой 
государства Чарльзом Тейлором (Либерия) в Спе-
циальном суде по Сьерра-Леоне и вынесение Спе-
циальным судом приговоров трем членам Револю-
ционного совета вооруженных сил и ополчения Сил 
гражданской обороны за вербовку детей и исполь-
зование их в качестве солдат — все это служит 
важным сигналом о том, что такие преступления 
против детей являются нетерпимыми и что те, кто 
совершает подобные действия, будут привлечены к 
суду. 

 Мы также все чаще видим выполнение сторо-
нами важнейших обязательств через планы дейст-
вий, а это, в свою очередь, начинает давать кон-
кретные результаты в плане защиты детей на мес-
тах. Стоит отметить успех применительно к сторо-
нам в конфликте в Кот-д’Ивуаре, где впервые поя-
вилась возможность исключить стороны из содер-
жащихся в приложениях перечней. Новые силы и 
четыре вооруженные группировки боевиков успеш-
но осуществили свои планы действий и прекратили 
любую вербовку детей, и страновая группа Органи-
зации Объединенных Наций продолжает следить за 
этим. Чем и объясняется их исключение из переч-
ней. 

 Диалог в Кот-д’Ивуаре привел к освобожде-
нию от службы приблизительно 3000 детей и пере-
даче их ЮНИСЕФ и учреждениям по защите детей. 
Этот успех должен укрепить решимость Совета и 
его готовность добиваться реальных изменений в 
жизни этих детей. Прогресс в осуществлении пла-
нов действий по прекращению вербовки детей воо-
руженными силами и группами также достигнут в 
Центральноафриканской Республике, Мьянме, Су-
дане, Шри-Ланке, Уганде и Чаде. Я рада также от-
метить, что правительство Колумбии согласилось 
обеспечивать работу механизма наблюдения и от-
четности в соответствии с резолюцией 1612 (2005) 
Совета Безопасности, и я полна желания тесно со-
трудничать с правительством этой страны. 

 Несмотря на внушительный прогресс, я с со-
жалением отмечаю, что общее положение детей, за-
тронутых конфликтами, остается тяжелым и абсо-
лютно неприемлемым. Остается множество про-
блем, и моя Канцелярия вместе с нашими партне-
рами, особенно ЮНИСЕФ, участниками операций 
по поддержанию мира и политических миссий, 
продолжает важную работу, начатую Советом, ук-
репляя наши коллективные усилия по защите детей, 
затронутых конфликтами. И хотя я выступаю сейчас 
в Совете, защита детей — это проблема, которая 
требует согласованных усилий всех государств-
членов. Я рада видеть, что сегодня в зале присутст-
вуют представители многих государств-членов, и я 
благодарю их за их заинтересованность в этом во-
просе.  

 Необходимо также отметить, что в некоторых 
вызывающих обеспокоенность ситуациях неспо-
собность организовать диалог между режимом на-
блюдения и отчетности и негосударственными уча-
стниками сдерживает прогресс в обеспечении осво-
бождения и реабилитации детей, ассоциированных 
с такими группами. Я настоятельно рекомендую 
Совету призвать соответствующие государства-
члены облегчить диалог с негосударственными воо-
руженными группами в целях разработки планов 
действий по прекращению вербовки и использова-
ния детей и пресекать любые другие серьезные на-
рушения и злоупотребления в отношении детей. 

 Хотела бы также обратить внимание Совета на 
ряд неотложных задач, которые потребуют от нас 
пристального рассмотрения в качестве основы для 
дальнейших глобальных усилий в интересах затро-
нутых войной детей. Для обеспечения защиты де-
тей, затронутых конфликтами, нам необходимо 
расширить наше представление об изменяющихся 
характеристиках конфликтов. Сегодня существуют 
«серые» зоны конфликтов, в которых размыты тра-
диционные разграничительные линии между воо-
руженным конфликтом и преступным насилием, в 
которых нередко задействованы транснациональная 
преступность, нетрадиционные методы ведения 
войны и торговли. Терроризм и меры по борьбе с 
терроризмом создают сегодня свои особые пробле-
мы для защиты детей, как мы видим это в послед-
нее время в Багдаде. Применение бомбистов-
смертников совершенно недопустимо и не поддает-
ся никакому оправданию. Мы видим, как дети ста-
новятся жертвами таких актов с обеих сторон: детей 
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в некоторых случаях используют в качестве бомби-
стов-смертников и много детей погибает в результа-
те таких взрывов. Стратегии по борьбе с террориз-
мом также вызывают обеспокоенность, поскольку 
мы переходим от полицейских методов к широко-
масштабным военным действиям, что ведет к со-
путствующим потерям, в том числе к гибели и ра-
нениям детей. 

 В некоторых ситуациях растет число система-
тических и преднамеренных нападений на школь-
ников, учителей и школы. В Афганистане объекта-
ми таких нападений являются школы для девочек; 
их цель — запугать девочек и воспрепятствовать их 
обучению. Как представляется, эти действия носят 
системный характер, и в них присутствует идеоло-
гический аспект, что нас очень волнует. Мы настоя-
тельно призываем принять меры по превращению 
школ в зоны мира через принятие сторонами обяза-
тельств обеспечивать право детей на образование. 

 В ходе региональных конфликтов, таких, как 
конфликты в районе Великих озер и в районе Аф-
риканского Рога, резко увеличиваются масштабы 
трансграничной вербовки детей из лагерей для 
внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) и беженцев. 
Исследования показывают, что одним из главных 
факторов вербовки детей в лагерях является безо-
пасность: чем больше безопасность, тем меньше 
масштабы вербовки. Это имеет важные последствия 
для гуманитарных учреждений, управляющих лаге-
рями для беженцев и ВПЛ, а также для наших опе-
раций по поддержанию мира. Трансграничные пе-
ремещения детей-солдат и их вербовщиков также 
создают многочисленные проблемы для учрежде-
ний, работающих с этими чрезвычайно уязвимыми 
категориями населения. 

 Все большую тревогу вызывает осуществляе-
мое в нарушение международных стандартов за-
держание детей за предполагаемую связь с воору-
женными группами. Многие из задержанных детей 
подвергаются грубому обращению, пыткам и на-
сильственным допросам и лишаются еды и доступа 
к образованию. Эти дети также лишены возможно-
сти использовать оперативную и надлежащую юри-
дическую помощь и, как правило, содержатся вме-
сте со взрослыми.  

 Применение оружия неизбирательного дейст-
вия, например кассетных боеприпасов, в ходе рей-
дов в районах проживания гражданского населения 

оказывает пагубное воздействие на это население, 
особенно на детей, и много времени спустя после 
завершения конфликта. Я с радостью узнала о том, 
что этой весной в Дублине пройдет крупная между-
народная конференция по заключению обязательно-
го международного документа, запрещающего кас-
сетные боеприпасы.  

 Во многих районах мира поистине разруши-
тельным следствием конфликтов является сексу-
альное и гендерное насилие в отношении детей, в 
том числе изнасилования. Сексуальное насилие в 
отношении детей со стороны государственных и не-
государственных участников конфликтов запрещено 
международным правом. Мы получаем информа-
цию о том, что в районе Великих озер, особенно в 
Демократической Республике Конго и Бурунди, от-
мечается просто ужасный уровень сексуального и 
гендерного насилия. Широко распространена прак-
тика безнаказанности в связи с совершением таких 
актов. Необходимо, чтобы виновные в изнасилова-
ниях и других актах сексуального насилия, которое 
оказывает долгосрочное разрушительное воздейст-
вие на его жертв, предавались суду с учетом всей 
тяжести таких преступлений. Как и вербовка детей 
и использование их в качестве солдат, сексуальное 
насилие всегда является преднамеренным, целена-
правленным и выступает прямым следствием пре-
ступного замысла. Мы не можем мириться с такими 
действиями в любых обстоятельствах, но они осо-
бенно отвратительны, когда речь идет о детях.  

 На сегодня, вербовка и использование детей в 
вооруженных конфликтах вызывают основную оза-
боченность Совета и являются предметом приложе-
ний к ежегодным докладам Генерального секретаря. 
Мы считаем, что для Совета это был большой шаг 
вперед; тех, кто продолжает совершать это серьез-
ное преступление, необходимо предупредить, что в 
отношении злостных нарушителей будут прини-
маться целенаправленные меры. В то же время, су-
ществуют еще пять тяжких преступлений, и дети, 
являющиеся жертвами этих серьезных преступле-
ний и злоупотреблений, заслуживают внимания и 
защиты международного сообщества. Мы считаем, 
что в приложенный перечь сторон должны вклю-
чаться все тяжкие преступления. 

 Тем не менее, по причинам, которые я упомя-
нула, Совет, возможно, пожелает применить по-
этапный подход и вначале рассмотреть сексуальное 
насилие против детей как предмет еще одного при-



S/PV.5834  
 

6 08-23613 
 

ложения. В этом отношении, включение тяжкого 
сексуального насилия стало бы важным шагом в 
наблюдательном процессе, в особенности в плане 
привлечения к ответственности виновных в этом 
тягчайшем преступлении против детей. 

 Для Совета Безопасности настало время пе-
рейти от слов к действиям. Мы имеем 16 злостных 
нарушителей, которые остаются в перечнях уже 
пять лед подряд. И хотя некоторые стороны в Демо-
кратической Республике Конго, Уганде, Шри-Ланке 
и Мьянме делают какие-то усилия, ряд других 
по-прежнему игнорируют Совет и его резолюции. В 
прошлом Совет уже неоднократно выражал намере-
ние принять конкретные и целенаправленные меры 
против этих сторон. В высшей степени важно, что-
бы Совет выполнил свое обещание в целях обеспе-
чения действенности этих мер. 

 Целенаправленные меры могут включать ог-
раничения на поездки руководителей и их исключе-
ние из всех структур управления и положений ам-
нистий, эмбарго на поставки оружия, запрет на во-
енное сотрудничество и ограничения на приток фи-
нансовых ресурсов для соответствующих сторон. Я 
призываю Совет приступить к созданию механизма 
оценки и надзору за принятием целенаправленных 
мер против этих нарушителей в целях пресечения 
тенденции к безнаказанности в любых ситуациях. 

 Совет Безопасности играет историческую 
роль, рассматривая эту проблему и этот мандат. 
Признав защиту детей в вооруженном конфликте 
важной проблемой мира и безопасности, требую-
щей эффективных и решительных действий, Совет 
продвинулся в решении этой проблемы, понимая, 
что на Земле никогда не будет мира, если мы не бу-
дем заботиться о наших детях. Одним из отличи-
тельных признаков этой проблемы стал тот факт, 
что в наиболее критические моменты необходи-
мость защиты детей преобладает над политически-
ми соображениями. Совету и его Рабочей группе 
следует и впредь ставить детей превыше всего. 

 Ни один из тех, кто смотрел в глаза малолет-
нему солдату, не сможет жить спокойно, если мы не 
избавим мир от этого бича. Ни о дин из тех, кто 
держал за руку много раз изнасилованную малень-
кую девочку, никогда не сможет забыть о своем 
долге работать ради защиты беззащитных. 

 Я хотела бы поблагодарить Совет и моих кол-
лег за то, что мы вместе отправляемся в этот исто-

рический путь, путь к обеспечению мира и спра-
ведливости для детей. 

 Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется Исполнительному директору Дет-
ского фонда Организации Объединенных Наций 
г-же Энн М. Венеман. 

 Г-жа Венеман (говорит по-английски): Я 
очень рада быть в Совете сегодня, когда он вновь 
сосредоточивает свое внимание на положении детей 
в условиях вооруженного конфликта. ЮНИСЕФ 
приветствует озабоченность Совета Безопасности 
тяжкими преступлениями в отношении детей в си-
туациях вооруженного конфликта. 

 Я выражаю признательность моей коллеге, 
Специальному представителю Генерального секре-
таря по положению детей в вооруженном конфликте 
Радхике Кумарасвами, за ее работу по привлечению 
внимания человечества к тому, что происходит с 
детьми в условиях вооруженного конфликта. 

 Знаменательно, что мы собрались здесь сего-
дня в шестую годовщину вступления в силу Фа-
культативного протокола к Конвенции о правах ре-
бенка, касающегося участия детей в вооруженных 
конфликтах. Необходимо призвать государства, еще 
не сделавшие этого, подписать, ратифицировать и 
полностью выполнять Факультативный протокол. 

 Доклад Генерального секретаря (S/2007/757) 
помогает высветить тяжелую реальность того, через 
что проходят дети в странах, где происходят воору-
женные конфликты. Дети по-прежнему страдают от 
ужасов войны. Часто детям приходится переживать 
травмы, насилие, потерю семьи, дома и общины, и 
многие из них погибают или получают увечья уже 
много времени спустя после того, как конфликт за-
кончился. Как подчеркивается в докладе, дети 
слишком часто становятся жертвами неизбиратель-
ного оружия, такого, как кассетные заряды. Дети 
должны быть защищены от этого и других неизби-
рательных видов оружия. 

 Дети также страдают от косвенного воздейст-
вия войны в виде вспышек таких предотвратимых 
болезней, как малярия, корь, диарея и респиратор-
ные инфекции. Последние данные говорят о том, 
что конфликтные и постконфликтные страны имеют 
наиболее высокий коэффициент смертности детей в 
возрасте до пяти лет. Конфликты и столкновения 
часто ведут к разрушению государственных систем 
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здравоохранения и способствуют нарушению про-
довольственной безопасности, перемещению насе-
ления и подрыву долгосрочной стабильности. Вос-
становление сферы ключевых услуг и инфраструк-
туры требует безопасности и политической ста-
бильности. 

 Неотъемлемой частью восстановления нор-
мальной жизни для детей в условиях вооруженного 
конфликта является обеспечение для них доступа к 
школам. В условиях, когда целые общины находят-
ся в ненормальном состоянии, школы могут обеспе-
чить безопасное убежище и чувство возврата к 
нормальной жизни. Поэтому важно, чтобы эти 
безопасные зоны были защищены. Как отмечено в 
докладе, в ходе продолжающихся военных действий 
в Афганистане школы подвергаются преднамерен-
ным нападениям. Злоупотребления против школ, их 
оккупация и нападения на них являются одними из 
тягчайших преступлений против детей в ситуации 
вооруженного конфликта. Они также являются на-
рушением одного из основополагающих принципов 
законов ведения войны, состоящего в том, что гра-
жданские объекты должны быть защищены. 

 ЮНИСЕФ имеет давние традиции спонсиро-
вания и помощи в освобождении и реинтеграции 
детей, использовавшихся вооруженными силами и 
группировками. Мы знаем по опыту, что эти дети 
могут быть реинтегрированы, особенно в тех слу-
чаях, когда они получают помощь и навыки, необ-
ходимые для того, чтобы стать положительными и 
полезными членами общества. И все же, реинтегра-
ция — это трудный и долгий процесс, требующий 
терпения и долгосрочной приверженности. 

 На протяжении последних нескольких лет 
страновые отделения ЮНИСЕФ работали с госу-
дарственными и негосударственными субъектами, 
которые вербуют и используют детей, чтобы поло-
жить конец этой отвратительной практике. В докла-
де Генерального секретаря имеются ссылки на дея-
тельность ЮНИСЕФ в Центральноафриканской 
Республике, Кот-д’Ивуаре и Судане. 

 Парижские принципы 2007 года способствуют 
укреплению международного консенсуса по вопро-
су незаконной вербовки и использования детей в 
вооруженных конфликтах. В этих принципах также 
перечисляются меры, которые государства могут 
принять для защиты детей, принимающих участие в 
военных действиях, и для их реинтеграции в семьи 

и общины. Следует призвать государства поддер-
жать Парижские принципы.  

 Как упоминала моя коллега г-жа Кумарасвами, 
девочки и женщины в ситуации вооруженного кон-
фликта особенно уязвимы для сексуального наси-
лия со стороны вооруженных сил и группировок, а 
иногда даже и тех, кто призван обеспечивать их за-
щиту. Сексуальное насилие очень часто использует-
ся как средство ведения войны, и на это следует об-
ратить более пристальное внимание. Позвольте мне 
поделиться с вами одной историей со слов 
14-летней девочки из Либерии. Она рассказала: 

 «Нападавшие связали и изнасиловали меня, 
потому что я сопротивлялась. Человек пять 
продолжали делать со мной это снова и снова, 
пока не пришел один из их командиров, кото-
рый знал моего отца, и не остановил их. Но за 
это он взял меня, чтобы сделать своей женой. 
Я согласилась из страха». 

Мы должны положить конец злоупотреблениям, из-
насилованиям и сексуальному насилию.  

 ЮНИСЕФ приветствует усилия Рабочей груп-
пы Совета Безопасности по вопросам детей в усло-
виях вооруженного конфликта. За сравнительно ко-
роткий отрезок времени механизм мониторинга и 
отчетности принес ощутимые результаты для детей 
на местах, сконцентрировавшись на тяжких престу-
плениях в шести категориях, о которых говорила 
моя коллега.  

 Необходимо еще больше делать для повыше-
ния эффективности и усилий по наблюдению и пре-
дотвращению таких нарушений, а также реагирова-
нию на них. Чрезвычайно важно, чтобы на первом 
месте среди всех других соображений, положенных 
в основу руководящих принципов работы механиз-
ма по наблюдению и отчетности, были наивысшие 
интересы детей. 

 Цель этого механизма состоит в том, чтобы 
отслеживать нарушения и сообщать о них, а также 
реагировать на ситуации, когда дети являются 
жертвами конфликтов, с тем чтобы сократить число 
серьезных нарушений прав детей, повысить ответ-
ственность тех, кто их совершает, и предотвратить 
такие серьезные нарушения в будущем в условиях 
вооруженных конфликтов. 

 Дети по-прежнему несут на своих плечах тя-
жесть конфликтов, но они также демонстрируют 
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выносливость и способность преодолевать послед-
ствия окружающего их насилия. Их энергия и силь-
ное стремление положить конец конфликту могут 
способствовать активизации усилий по мирострои-
тельству в их общинах. Мы услышали рассказы не-
которых из этих молодых людей в подборке исто-
рий и предложений из конфликтных зон под назва-
нием «Услышите ли вы?». Эта подборка была ини-
циирована 17 октября в качестве дополнения к 
стратегическому обзору исследования Грасы Ма-
шел, приуроченному к 10-летней годовщине ее док-
лада, представленному Генеральной Ассамблее. 
Многие из этих детей и молодых людей говорили о 
той важной роли, которую они играют в обеспече-
нии перемен, и о необходимости действовать неза-
медлительно. Одна девушка из Колумбии сказала: 
«Мы — ваше будущее, и люди должны понимать 
это. В настоящее время мы унаследовали очень не-
стабильный мир». 

 Давайте не забывать эти слова по мере нашего 
продвижения вперед, руководствуясь общим пони-
манием неотложности содействия построению 
лучшего и более безопасного мира для наших де-
тей. 

 Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово г-же Джо Беккер, представи-
телю организации «Уотчлист: дети и вооруженные 
конфликты». 

 Г-жа Беккер (говорит по-английски): Я хотела 
бы поблагодарить Председателя и членов Совета 
Безопасности за предоставление неправительствен-
ным организациям (НПО) возможности участвовать 
в этом важном заседании. Присутствовать здесь — 
это большая честь. 

 Сегодня я выступаю от имени «Уотчлист: дети 
и вооруженные конфликты» — международной сети 
неправительственных организаций, включающей 
низовые организации гражданского общества, а 
также ряд крупнейших гуманитарных организаций 
и учреждений по правам человека по всему миру. 
Многие наши коллеги ежедневно являются свиде-
телями военных действий и делают все возможное 
для защиты детей от постоянной угрозы насилия. 

 Сегодняшняя открытая дискуссия обеспечива-
ет важную возможность задуматься над прогрессом, 
достигнутым Советом Безопасности в деле укреп-
ления защиты детей. Мы приветствуем достижения 
Совета: это создание механизма наблюдения и от-

четности, разработка планов действий в целях пре-
кращения использования детей в качестве солдат, а 
также очень важные усилия новаторской Рабочей 
группы по вопросам о детях и вооруженных кон-
фликтах. 

 Однако мы собрались здесь не для того, чтобы 
праздновать успехи. Как известно членам Совета, 
сегодня положение детей, затронутых вооруженны-
ми конфликтами, во многом ничуть не лучше, чем 
положение таких же детей несколько лет тому на-
зад. Безнаказанность по отношению к тем, кто под-
вергает детей жестокому обращению, по-прежнему 
нередко является нормой. Сегодня, как и всегда, 
важно, чтобы члены Совета сосредоточили свое 
внимание на целях своей работы в этой области и 
удвоили усилия, направленные на реальное измене-
ние жизни этих детей к лучшему. 

 Мы настоятельно призываем Совет Безопас-
ности незамедлительно предпринять ряд очень 
важных шагов. Эти шаги отражают 12 рекоменда-
ций, определенных Генеральным секретарем в его 
последнем докладе о детях и вооруженных кон-
фликтах. Во-первых, необходимо укрепить меха-
низм наблюдения и отчетности и расширить его ох-
ват. Во-вторых, необходимо принять решительные и 
последовательные меры против тех, кто постоянно 
нарушает права детей. В-третьих, необходимо при-
влекать к ответственности нарушителей, принимая 
в надлежащих случаях адресные меры. И, наконец, 
необходимо использовать широкий арсенал мер, 
имеющихся в распоряжении Рабочей группы, для 
реагирования на продолжающиеся нарушения. 

 Уже два года прошло со времени принятия ре-
золюции 1612 (2005), которая заложила основу для 
создания механизма наблюдения и отчетности. Хотя 
этот механизм по-прежнему находится на началь-
ном этапе своего развития, недавно проведенное 
«Уотчлист» исследование на местах позволяет сде-
лать вывод о том, что этот механизм добился впе-
чатляющих результатов в плане сбора своевремен-
ной,  точной и объективной информации. Наше ис-
следование выявило также проблемы и препятст-
вия, включая необходимость более тесного сотруд-
ничества с другими существующими сетями, более 
широкого участия организаций гражданского обще-
ства, более активных усилий, направленных на за-
щиту детей, выживших в конфликтах, и других лиц, 
которые предоставляют информацию, а также более 
эффективного реагирования на нарушения. Для это-
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го мы представили Организации Объединенных 
Наций и ее партнерам практические рекомендации, 
которые необходимо незамедлительно претворить в 
жизнь. 

 В целом Совет Безопасности также должен 
решить вопрос о сфере охвата механизма наблюде-
ния и отчетности. В настоящее время этот механизм 
начинает действовать лишь после совершения на-
рушений, связанных с вербовкой и использованием 
детей-солдат, и автоматически применим лишь к 
ситуациям, стоящим в повестке дня Совета. Его 
следует автоматически применять ко всем воору-
женным конфликтам, в условиях которых безопас-
ность и права детей нарушаются вооруженными си-
лами и группировками. 

 Как рекомендовал Генеральный секретарь, мы 
также настоятельно призываем Совет на равной ос-
нове рассматривать все шесть видов грубых нару-
шений в отношении детей, с тем чтобы любые из 
этих нарушений могли быть основанием для ис-
пользования механизма наблюдения и отчетности и 
для включения в списки, содержащиеся в приложе-
ниях к докладам Генерального секретаря. В то же 
время мы признаем, что поэтапный и прагматичный 
подход помог добиться успеха в рассмотрении про-
блемы о детях и вооруженных конфликтах. Поэтому 
в качестве следующего шага мы призываем Совет 
включить изнасилование и другие формы сексуаль-
ного насилия в качестве дополнительных оснований 
для включения этого механизма. 

 Некоторые стороны в вооруженных конфлик-
тах из года в год рекрутируют и используют дево-
чек и мальчиков в качестве солдат в нарушение как 
положений норм международного права, так и ре-
золюций Совета. За период с 2002 по 2008 годы, по 
меньшей мере, 14 сторон в вооруженных конфлик-
тах были упомянуты поименно во всех пяти докла-
дах Генерального секретаря о детях и вооруженных 
конфликтах. В число этих постоянных нарушителей 
входят «Тигры освобождения Тамил-Илама» в 
Шри-Ланке, Революционные вооруженные силы 
Колумбии-Народная армия в Колумбии, Армия со-
противления Бога в Уганде, а также правительст-
венные силы в Демократической Республике Конго 
и в Мьянме. 

 Эти постоянные нарушители должны быть 
объектами самых решительных действий со сторо-
ны Совета. В резолюциях 1539 (2004) и 1612 (2005) 

Совет Безопасности заявил, что он рассмотрит во-
прос о принятии таких адресных мер, как эмбарго 
на поставки вооружений, в отношении тех сторон, 
которые не намерены отказаться от использования 
детей-солдат. Однако Совет Безопасности предпри-
нял конкретные действия в отношении лишь одного 
человека, введя запрет на поездки бывшего коман-
дира в Кот-д’Ивуаре, «заморозив» его активы. 

 Совет Безопасности не может рассчитывать на 
то, что он добьется чего-то пустыми угрозами. Для 
укрепления своего авторитета члены Совета Безо-
пасности должны быть готовы осуществлять свои 
полномочия и действительно применять целена-
правленные меры тогда, когда это диктует необхо-
димость. Это означает систематическое направле-
ние информации соответствующим санкционным 
комитетам, а в других случаях — применение мер в 
виде принятия тематических или посвященных 
конкретным странам резолюций Совета Безопасно-
сти в целом. 

 Наконец, я хотела бы остановиться на исполь-
зовании инструментария Рабочей группы Совета 
Безопасности в ответ на серьезные нарушения по 
отношению к детям. Эти инструменты являются 
ценным набором мер, поощряющих стороны в кон-
фликте соблюдать свои международные обязатель-
ства. Хотя Рабочая группа уже регулярно прибегает 
к использованию некоторых из этих инструментов, 
другие либо редко используются, либо не исполь-
зуются вообще. Эти инструменты уже имеются в 
распоряжении членов Совета, и они должны неза-
медлительно использовать их. Полное и энергичное 
использование этих инструментов обеспечит луч-
шую защиту детей и привлечение к ответственно-
сти виновных в нарушениях. Нельзя терять время. 

 Как неправительственные организации, рабо-
тающие в интересах детей, находящихся в тяжелых 
условиях, мы поддерживаем важные усилия Совета 
Безопасности. Мы будем и впредь участвовать в 
деятельности механизма по наблюдению и отчетно-
сти, а также разрабатывать и совершенствовать 
программы, направленные на улучшение положения 
детей на местах. Мы будет и впредь оказывать дав-
ление на нарушителей, с тем чтобы они положили 
конец нарушениям, и будем предлагать свою под-
держку в целях содействия деятельности Рабочей 
группы по вопросам о детях и вооруженных кон-
фликтах. Мы рассматриваем эти задачи в качестве 
неотложных приоритетов. 
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 Мы воздаем должное Совету Безопасности за 
прогресс, достигнутый им в деле прекращения на-
рушений в отношении детей, однако мы призываем 
его не останавливаться на этом и обеспечить, чтобы 
этот прогресс был постоянным и ощутимым для де-
тей, оказавшихся в крайне опасных ситуациях. Мы 
настоятельно призываем членов Совета взять на се-
бя обязательство разработать новую резолюцию в 
течение следующего года, с тем чтобы заполнить 
существующие пробелы, закрепить достигнутый на 
сегодня прогресс и обеспечить, чтобы все стороны 
вооруженных конфликтов несли ответственность за 
нарушения в отношении детей. 

 Председатель (говорит по-испански): В соот-
ветствии с договоренностью, достигнутой между 
членами Совета, я напоминаю всем ораторам о не-
обходимости ограничивать свои выступления не 
более, чем пятью минутами, с тем чтобы позволить 
Совету оперативно проводить свое заседание. Деле-
гации, у которых более пространные заявления, мы 
просим распространить их в письменном виде и 
выступать в Совете с резюме подготовленных заяв-
лений. 

 Г-н Мишель (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): У кого из нас за этим столом в форме подковы 
есть дети? Кто в этом зале не желает своему сыну 
или дочери самого лучшего? Триста тысяч детей 
насильственно оторваны от своих семей. Это поло-
вина детей Бельгии в возрасте от 11 до 15 лет. 
Представьте себе жестокую дилемму, стоящую пе-
ред этими детьми: убивать или быть убитыми. По-
хищенные, одурманенные наркотиками, изнасило-
ванные, они вынуждены совершать самые страш-
ные зверства, иногда даже в отношении своей соб-
ственной семьи. Как отцы и матери мы не можем 
смириться с таким положением. 

 Во время моего недавнего визита в Демокра-
тическую Республику Конго я мог лично увидеть то 
отчаянное положение, в котором оказались дети, за-
стигнутые вооруженными конфликтами. Больше, 
чем любые сообщения и статистка, взгляд в глаза 
девочки, которая подверглась жестокому обраще-
нию, изнасилована и искалечена, позволил мне 
осознать весь тот ужас, который означают, особенно 
для детей, акты сексуального насилия. Я убежден, 
что дети, которые не знают ничего, кроме войны, и 
обязаны выживанием своим автоматам Калашнико-
ва, не потеряны для мира и развития. Наоборот, они 
являются их крайне важной частью. 

 Проблема детей и вооруженных конфликтов 
хорошо известна. Она четко описана и проанализи-
рована в докладе (S/2007/757) Генерального секре-
таря. Это не просто вопрос о правах человека и о 
помощи развитию. Это также вопрос мира и безо-
пасности. Я бы даже сказал, что это вопрос, касаю-
щийся человечества. Рекомендации, сделанные 
г-жой Кумарасвами, Специальным представителем 
Генерального секретаря по вопросу о положении 
детей и вооруженных конфликтах, должны быть 
оперативно выполнены. И так прошло слишком 
много времени. Судьба слишком большого числа 
детей уже предопределена. 

 Помимо повышения информированности меж-
дународного сообщества, вызванной публикацией 
списка вооруженных государственных и негосудар-
ственных субъектов, виновных в рекрутировании и 
ином использовании детей, подобный публичный 
список является прежде всего важным средством 
сдерживания, который не допускает никаких усту-
пок. В результате принятия резолюции 1612 (2005) 
и создания механизмов мониторинга и представле-
ния сообщений, Совет Безопасности получил в свое 
распоряжение важную информацию, позволяющую 
ему действовать и оказывать давление на эти воо-
руженные группировки. Защита детей на каждом 
этапе вооруженного конфликта никогда не может 
быть предметом торга. В ответственность Совета 
Безопасности входит принятие необходимых санк-
ций в отношении отдельных лиц и группировок, ко-
торые продолжают рекрутировать детей. Борьба с 
безнаказанностью при помощи национальных и 
международных механизмов правосудия является 
непреложным предварительным условием для при-
мирения и прочного мира. Недавняя передача Ма-
тьё Нгуджоло из Киншасы в Гаагу — еще один шаг 
в этом направлении. Бельгия полностью поддержи-
вает этот подход. 

 Сексуальное насилие — еще один бич, кото-
рому Совет Безопасности и система Организации 
Объединенных Наций в целом уделяет все больше 
внимания. Как вы знаете, в рамках мониторинга 
осуществления резолюции 1612 (2005), сексуальное 
насилие принимается в расчет только тогда, когда 
оно связано с присутствием детей-солдат. Мы не 
можем ограничиваться лишь такими ситуациями. 
Сексуальное насилие в конфликтных ситуациях 
имеет трагические и долговременные последствия 
для тех, кто затронут им. Эта практика относится к 
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числу самых отвратительных, самых постыдных 
методов ведения войны. Бельгийское правительство 
выступает за укрепление механизма, учрежденного 
резолюцией 1612 (2005), путем включения в при-
ложения к докладам Генерального секретаря списка 
сторон в конфликте, которые несут ответственность 
за систематическое сексуальное насилие. 

 Борьба с явлением детей-солдат — императив, 
который вынуждает действовать нас всех, без ис-
ключения. Совет Безопасности должен принимать в 
этом более активное участие. Он должен также при-
звать другие органы Организации Объединенных 
Наций значительно усилить политическое давление 
для того, чтобы положить конец этим злоупотреб-
лениям — необходимо «гипердавление». Государст-
ва-члены, международные учреждения и организа-
ции должны претворить свои обязательства в кон-
кретные действия. Со своей стороны, я могу заве-
рить Совет от имени бельгийского правительства, 
как сделал это в сентябре прошлого года премьер-
министр Ги Верхофстадт (cм. S/PV.5749), что Бель-
гия будет неустанно работать в этом направлении. 
Аналогичным образом, Бельгия будет продолжать 
выступать за принятие имеющего обязательную си-
лу документа, запрещающего кассетные бомбы, ко-
торые, как мы все знаем, поражают в особенности 
детей. 

 Я хочу верить, что сегодняшние обсуждения 
побудят Совет взять на себя более решительные 
обязательства. В 2002 году на специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной положению 
детей, Генеральный секретарь Кофи Аннан обра-
тился к детям мира: «И все же мы, взрослые, к ог-
ромному сожалению, не сумели обеспечить вам 
многие из [ваших прав]... Мы, взрослые, должны 
коренным образом изменить такое положение». 
(A/S-27/PV.1, стр.4). 

 Это было в 2002 году. Однако сегодня, в 
2008 году, вооруженные конфликты в Северной и 
Южной Киву, Колумбии и других затронутых ре-
гионах по-прежнему приводят к жертвам среди де-
тей. Эти дети тоже имеют право на жизнь в услови-
ях безопасности. Давайте же дадим им надежду. 
Это наш долг — гарантировать их основные права. 

 Г-н Кракси (Италия) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить Пред-
седателя Совета Безопасности, вице-президента и 
министра иностранных дел Панамы Самуэля Леви-

са Наварро за организацию этих прений, которые 
предоставляют нам ценную возможность обсудить 
вопрос о детях и вооруженных конфликтах. Мы 
считаем, что Совет Безопасности несет особую от-
ветственность в борьбе с этим предосудительным 
явлением. 

 Позвольте мне выразить поддержку Италии 
усилиям Генерального секретаря, его Специального 
представителя по вопросу о положении детей и 
вооруженных конфликтах, ЮНИСЕФ, Фонду Орга-
низации Объединенных Наций для развития в инте-
ресах женщин, Комитету по правам ребенка, Совету 
по правам человека и всем неправительственным 
организациям, работающим для защиты детей во 
всем мире. 

 Статистика, с которой нас познакомили, ужа-
сает. Она требует немедленных действий со сторо-
ны международного сообщества. За последние 
10 лет вооруженные конфликты привели к гибели 
более 2 миллионов детей и еще 6 миллионов полу-
чили увечья. Миллионы детей живут сегодня на по-
ложении беженцев. Другие оказались заложниками 
или объектами незаконной торговли. Международ-
ное сообщество не может оставаться пассивным. 

 Италия всегда принимала активное участие в 
защите прав всех детей. Под председательством 
Италии в 2003 году Европейский союз (ЕС) принял 
Руководящие принципы по вопросу о детях и воо-
руженных конфликтах. Благодаря этому документу 
Европейский союз принимает конкретные меры на 
многосторонних форумах, и в своих отношениях с 
третьими странами защищает детей, затронутых 
вооруженными конфликтами. В равной мере мы 
сделали этот вопрос одним из приоритетных при 
выдвижении своей кандидатуры в Совет по правам 
человека. 

 Мы считаем, что существует самая тесная 
связь между развитием и защитой прав детей. Нам 
нужно действовать в обществах, затронутых кон-
фликтами, для того чтобы открыть детям перспек-
тивы иного будущего. Нам необходимо осуществ-
лять конкретные проекты в области здравоохране-
ния, образования и обеспечения занятости, с тем 
чтобы предложить детям реальные и четко обозна-
ченные варианты для оказания им помощи в про-
цессе реинтеграции в гражданское общество. В 
этом отношении Италия прилагает свои усилия в 
рамках сотрудничества в целях развития для того, 
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чтобы подтвердить свою приверженность делу за-
щиты детей, разрабатывая наряду с этим новые 
стратегии оказания помощи в этой области. 

 Мы поддерживаем все программы Организа-
ции Объединенных Наций, нацеленные на оказание 
помощи детям. Италия финансирует проекты 
ЮНИСЕФ, касающиеся конкретно Афганистана, 
где осуществляется ряд инициатив в области обра-
зования и развития сети школьных учреждений. 
Помощь Италии Ираку включает наш вклад в дея-
тельность ЮНИСЕФ, направленную на улучшение 
условий жизни детей, которые пострадали от по-
следствий конфликта. Мы полны решимости и 
впредь заниматься этой конкретной деятельностью. 

 Мы поддерживаем и активно участвуем в дея-
тельности рабочей группы Совета и выражаем на-
дежду на то, что ее роль станет более весомой, а ее 
рекомендации будут оперативно осуществляться. 

 Сегодня я хотел бы выразить удовлетворение в 
связи с представлением доклада Генерального сек-
ретаря за 2007 год, а также высказаться в поддерж-
ку освещенной в нем деятельности и, в частности, 
представленных рекомендаций. Мы согласны с вы-
раженной в нем мыслью о том, что для борьбы с 
этим отвратительным явлением нам необходима 
всеобъемлющая стратегия, которая не ограничива-
лась бы только борьбой с вербовкой детей. Поэтому 
я хотел бы присоединиться к моему коллеге из Ев-
ропейского союза и предложить Совету Безопасно-
сти отнести изнасилования и другие формы жесто-
кого сексуального и гендерного насилия в отноше-
нии детей к тем нарушениям, которые могли бы 
стать причиной для того, чтобы включить соответ-
ствующие стороны в конфликте в приложение к 
докладу Генерального секретаря. В этой связи Ита-
лия поддерживает рекомендацию Генерального сек-
ретаря о необходимости передачи на рассмотрение 
в Международный уголовный суд дел, связанных с 
нарушениями прав детей в вооруженных конфлик-
тах, которые подпадают под его юрисдикцию. 

 Наконец, позвольте мне напомнить, что Ита-
лия поддерживает позицию Европейского союза, 
который активно участвует в усилиях международ-
ного сообщества, направленных на принятие юри-
дического документа, запрещающего применение 
кассетных бомб, которые причиняют огромные 
страдания гражданскому населению и, в частности, 
детям. 

 В заключение я считаю необходимым заявить 
о том, что мы обязаны обеспечить, чтобы эти пре-
ния ознаменовали собой важный и, как уже кто-то 
сказал, исторический момент в борьбе с таким яв-
лением, как дети в вооруженных конфликтах. В 
этой связи я хотел бы выразить надежду на то, что 
эти прения станут важным и решающим этапом на 
пути к принятию Советом Безопасности в ходе по-
следующих прений по этому вопросу новой резо-
люции, в которой найдут отражение извлеченные 
уроки, ситуации, которые больше не могут игнори-
роваться, а также прогресс, достигнутый с момента 
принятия резолюции 1612 (2005). 

 Г-н ат-Тальхи (Ливийская Арабская Джама-
хирия) (говорит по-арабски): Г-н министр, мы бла-
годарим Вас за то, что Вы руководите этим важным 
заседанием Совета Безопасности. Прежде всего мы 
хотели бы выразить свою искреннюю признатель-
ность Специальному представителю Генерального 
секретаря по вопросу о положении детей и воору-
женных конфликтах г-же Радхике Кумарасвами за 
важный брифинг, в ходе которого она представила 
ежегодный доклад Генерального секретаря 
(S/2007/757). Мы хотели бы также поблагодарить 
Директора-исполнителя ЮНИСЕФ и представителя 
организации «Уотчлист: дети и вооруженные кон-
фликты» за их два весьма ценных брифинга. 

 Ливийская Арабская Джамахирия серьезно 
озабочена жестоким обращением с детьми, включая 
похищения, убийства, нанесение увечий, сексуаль-
ное насилие, вербовку и использование детей в 
вооруженных конфликтах, — всем тем, что было 
перечислено в следующих друг за другом докладах 
Генерального секретаря, в которых указывается на 
то, что такие постыдные акты участились. Моя 
страна решительно осуждает все эти действия. 

 В этом контексте мы поддерживаем рекомен-
дацию Генерального секретаря призвать соответст-
вующие государства принять строгие меры в рамках 
своих национальных законодательств и в соответст-
вии с положениями международного гуманитарного 
права, с тем чтобы привлечь к ответственности тех, 
кто совершает такие преступления, и применить к 
ним максимальные меры наказания, исключив для 
них возможность остаться безнаказанными. 

 Мы также поддерживаем мнение Генерального 
секретаря о том, что задержание детей в различных 
зонах конфликтов на основе заявлений о том, что 
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они принадлежат к различным вооруженных груп-
пам, является прямым нарушением международно-
правовых норм. В частности, мы хотели бы упомя-
нуть о палестинских детях, которые содержатся в 
израильских тюрьмах и подвергаются страданиям в 
результате жестокого с ними обращения. Ливийская 
Арабская Джамахирия призывает международное 
сообщество принять в этой связи с целью пресече-
ния такой практики необходимые меры. Мы реши-
тельно осуждаем военные операции Израиля, в ре-
зультате которых за последние несколько лет было 
убито более 800 палестинских детей, а тысячи дру-
гих детей стали вынужденными переселенцами 
вследствие разрушения домов, где жили их семьи. 
Кроме того, тысячи палестинских детей ежедневно 
подвергаются страданиям, пытаясь добраться до 
своих школ, доступ к которым затруднен по причи-
не сооружения на палестинской оккупированной 
территории расистской разделительной стены и 
деятельности сотен контрольно-пропускных пунк-
тов на Западном берегу. Мы сожалеем о том, что в 
ходе состоявшихся сегодня утром брифингов не 
упоминалось об этих уникальных по своему харак-
теру страданиях вследствие их продолжительности. 
Такая проводимая оккупантами избирательная по-
литика должна быть признана преступной, так же, 
как и другие постыдные действия, наносящие 
ущерб детям. 

 Мы также согласны с Генеральным секретарем 
в том, что касается важности разработки и возоб-
новления долгосрочных программ и планов дейст-
вий. Кроме того, программы разоружения, демоби-
лизации и реинтеграции должны осуществляться на 
уровне местных общин, с тем чтобы реинтеграция 
детей в такие общества стала постоянной практикой 
и была более успешной. Мы призываем междуна-
родное сообщество и его доноров, а также финан-
совые учреждения протянуть руку помощи и ока-
зать помощь в осуществлении таких программ. 

 Рабочая группа по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах предпринимает усилия в целях 
защиты детей и их спасения в районах конфликтов, 
и она заслуживает нашей похвалы и признательно-
сти. Мы хотели бы, чтобы эта Рабочая группа стре-
милась избегать селективности и двойных стандар-
тов при разработке рекомендаций, а также в своей 
деятельности. Ее рекомендации не должны быть 
политизированными. Совету Безопасности следует 
воздерживаться от принятия карательных мер или 

мер с целью наказания в отношении стран, гражда-
не которых совершают преступные действия в от-
ношении детей. Напротив, ему следует возложить 
ответственность за введение мер наказания на на-
циональные компетентные органы, действующие на 
основе законодательства, соответствующего поло-
жениям международного гуманитарного права. 

 Г-н Вулфф (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я рад видеть Вас, г-н ми-
нистр, на посту Председателя этого заседания. Мы 
признательны Вам за его созыв, поскольку, как 
здесь уже говорилось, речь идет об очень важном 
вопросе. 

 Прежде всего, я хотел бы выразить призна-
тельность Генеральному секретарю и Канцелярии 
заместителя Генерального секретаря г-же Кумарас-
вами за ту добросовестность, с которой они выпол-
няют мандаты, возложенные на них резолюци-
ей 1612 (2005). Я также хотел бы выразить призна-
тельность послу Риперу и его сотрудникам, которые 
неустанно и целенаправленно руководили деятель-
ностью Рабочей группы Совета по этому вопросу. 

 Предмет нашего сегодняшнего обсуждения 
был впервые всесторонне представлен междуна-
родному сообществу в 1996 году в докладе 
г-жи Грасы Машел по вопросу о детях, затронутых 
вооруженным конфликтом (А/51/306). Активная и 
ответственная реакция на ее доклад привела к соз-
данию Канцелярии Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о детях и воо-
руженных конфликтах и к подготовке ряда важных 
резолюций Совета Безопасности, которые положи-
ли начало процессу, направленному на содействие 
рассмотрению этого весьма серьезного вопроса Ор-
ганизацией Объединенных Наций и ее государства-
ми-членами. 

 В основе этого процесса лежит разработка 
планов действий государств и негосударственных 
образований, упомянутых Генеральным секретарем 
в его ежегодных докладах, с целью прекращения 
вербовки и использования детей-солдат в наруше-
ние применимых к ним международных обяза-
тельств. Как показала практика, такие планы дейст-
вий позволили позитивно направлять этот процесс 
и давать ему оценку, поэтому мы считаем, что было 
бы полезно потребовать от всех сторон, перечис-
ленных в приложении II к докладу Генерального 
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секретаря (S/2007/757), представления аналогичных 
планов действий. 

 Рабочая группа Генерального секретаря по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах, создан-
ная в соответствии с резолюцией 1612 (2005), от-
ражает неуклонную решимость Совета решить тра-
гическую проблему, связанную с детьми и воору-
женными конфликтами. На сегодняшний день Рабо-
чая группа рассмотрела столь различные ситуации, 
как положение дел в Бирме, Бурунди, Судане и 
Шри-Ланке. Усилия, которые она прилагает и реа-
лизует на практике, направлены на то, чтобы до-
биться позитивных перемен в жизни детей, затро-
нутых вооруженным конфликтом. По ходу работы 
Рабочей группе, возможно, понадобится прибегнуть 
к дополнительным средствам, таким, как целена-
правленные и постепенные меры в отношении по-
стоянных нарушителей с целью заставить их со-
блюдать применимое международное право. 

 Мы с удовлетворением отмечаем, что Рабочая 
группа смогла добиться прогресса в Кот-д’Ивуаре, 
где стороны, ранее причастные к незаконной вер-
бовке и использованию детей-солдат, прекратили 
подобную практику и были изъяты из перечня на-
рушителей, содержащегося в докладе Генерального 
секретаря. 

 Однако наша работа только началась. В недав-
нем заявлении для прессы, обнародованном замес-
тителем Генерального секретаря г-жой Кумарасва-
ми, приводятся тревожные цифры: более четверти 
миллиона детей-солдат во всем мире по-прежнему 
принимают участие в вооруженных конфликтах. 
Использование даже одного ребенка недопустимо. 

 Мы по-прежнему глубоко озабочены ситуаци-
ей, связанной с детьми и вооруженным конфликтом 
в Бирме, которая является одной из худших ситуа-
ций в мире. Бирманская армия продолжает вербо-
вать детей-солдат, некоторым из которых всего 
10 лет, и подвергать детей аресту за дезертирство. 
Некоторых из них направляют для участия в боевых 
действиях всего через несколько дней после их 
прибытия в подразделения или вынуждают прини-
мать участие в действиях, нарушающих права чело-
века, таких, как сожжение деревень и использова-
ние гражданских лиц на принудительных работах. 
Бирманский режим препятствует проведению ком-
плексной оценки масштабов этой проблемы, отка-
зывая международным экспертам в доступе. Моя 

делегация настоятельно призывает предоставить 
страновой группе Организации Объединенных На-
ций, а также международным гуманитарным орга-
низациям немедленный и беспрепятственный дос-
туп в общины Бирмы, находящиеся в зоне конфлик-
та для того чтобы добиться прогресса в прекраще-
нии этой трагедии. 

 Мою делегацию обнадеживают сообщения о 
некотором улучшении общей ситуации, связанной с 
положением детей в ходе вооруженного конфликта 
в южной части Судана. Мы настоятельно призываем 
правительство национального единства и прави-
тельство южной части Судана к всестороннему со-
трудничеству в целях осуществления взятых ими 
обязательств и прекращения всех нарушений в от-
ношении детей и их вербовки, включая их вербовку 
и использование в ходе вооруженного конфликта в 
нарушение применимого международного права. 

 Однако у нас по-прежнему вызывают глубо-
кую озабоченность продолжающаяся вербовка и 
использование детей-солдат правительственными 
войсками и различными вооруженными группиров-
ками по всей территории Судана, в особенности в 
регионе Дарфура и в лагерях для перемещенных 
внутри страны лиц по обе стороны от границы ме-
жду Суданом и Чадом. Мы также осуждаем про-
должающееся использование изнасилования как 
орудия войны в Дарфуре, объектом которого все 
чаще становятся малолетние девочки. Моя делега-
ция настоятельно призывает все стороны взять на 
себя обязательство положить конец этим нарушени-
ям и предоставить учреждениям Организации Объ-
единенных Наций беспрепятственный доступ в це-
лях мониторинга и проверки. 

 В Чаде, как отмечается в докладе Генерально-
го секретаря, практика насильственной вербовки и 
использования детей в вооруженном конфликте яв-
ляется широко распространенной и применяется 
всеми сторонами в конфликте, вследствие чего ты-
сячи детей по-прежнему удерживаются вооружен-
ными силами и группировками. Моя делегация на-
стоятельно призывает все стороны предоставить 
доступ наблюдателям Организации Объединенных 
Наций и другим сторонам, пытающимся оценить 
масштабы проблемы, и приветствует сообщение о 
том, что Управление Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев 
(УВКБ) в настоящее время принимает меры по уве-
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личению численности персонала, занимающегося 
защитой детей в Чаде. 

 Соединенные Штаты также хотели бы вос-
пользоваться этой возможностью, чтобы сосредото-
чить внимание на важных, но иногда остающихся 
без внимания процессах, которые происходят после 
демобилизации детей. Часто реинтеграция детей в 
их общины не проводится столь тщательно, как нам 
бы этого хотелось. Рецидивизм или неспособность 
ребенка нормально функционировать в рамках сво-
ей семьи или общины в чисто человеческом плане 
вызывает большую озабоченность у всех нас и, без-
условно, у моего правительства, которое является 
крупным донором подобных программ. Соединен-
ные Штаты приветствуют напряженную работу, 
проводимую ЮНИСЕФ, Департаментом операций 
по подержанию мира и их партнерами. Мы призы-
ваем все государства-члены предоставить полный 
доступ и оказывать содействие в целях реализации 
целей демобилизации, разоружения и реинтегра-
ции. 

 Мое правительство полностью поддерживает 
усилия Генерального секретаря, его Специального 
представителя и Совета Безопасности, направлен-
ные на прекращение незаконной вербовки и ис-
пользования детей-солдат. Однако мы должны от-
метить две сферы несогласия с докладом Генераль-
ного секретаря. 

 Во-первых, в связи с содержащейся в пунк-
те 166 рекомендацией мы не согласны с тем, что 
Совету Безопасности надлежит следовать общей 
стратегии или практике передачи дел в Междуна-
родный уголовный суд. У различных государств 
различные мнения о наилучшем механизме борьбы 
с преступлениями в отношении детей. Мы считаем 
важным помнить о том, что не все государства — 
члены Организации Объединенных Наций являются 
сторонами Римского статута, и тех, кто ими не яв-
ляются, нужно принимать в расчет.  

 Во-вторых, что касается содержащегося в 
пункте 171 предложения Генерального секретаря о 
том, чтобы государства-члены немедленно рассмот-
рели вопрос о кассетных боеприпасах, моя делега-
ция также хотела бы просить Рабочую группу со-
средоточиться на основных вопросах, которые чет-
ко входят в рамки ее мандата. Например, обсужде-
ние вопроса о кассетных боеприпасах целесообраз-
нее оставить экспертам по вооружениям, которые 

работают на основе Конвенции Организации Объе-
диненных Наций о запрещении или ограничении 
применения конкретных видов обычного оружия. 

 Вербовка или использование детей-солдат в 
вооруженных конфликтах в нарушение применимо-
го международного права и другие злоупотребле-
ния, в том числе убийства и калечение детей, изна-
силование и другие формы сексуального насилия, 
похищения, отказ в предоставлении гуманитарного 
доступа к детям и нападения на школы и больницы, 
являются неприемлемыми действиями. Наш долг, 
как членов Совета Безопасности, заключается в 
том, чтобы сделать как можно больше для того, 
чтобы прекратить трагедию детей, затронутых воо-
руженным конфликтом, и мы внимательно выслу-
шали предложения других ораторов о том, как Со-
вет мог бы сделать это наилучшим образом. 

 Мое правительство по-прежнему намерено ис-
пользовать имеющиеся механизмы, включая прове-
дение периодической оценки и подготовку докла-
дов, общественное порицание, включение советни-
ков по вопросам защиты детей в состав операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира и политических миссий в качестве необ-
ходимых целевых и поэтапных мер по прекраще-
нию этой трагедии. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Г-н ми-
нистр, мы рады приветствовать Вас в кресле Пред-
седателя Совета Безопасности. 

 Мы признательны г-же Кумарасвами и 
г-же Венеман, а также представителю гражданского 
общества за актуальную информацию о состоянии 
дел в сфере защиты детей в вооруженных конфлик-
тах. 

 Российская Федерация привержена задаче 
обеспечения прав детей и продолжит активную ра-
боту на этом направлении. Об этом свидетельствует, 
в частности, наше намерение в ближайшее время 
ратифицировать соответствующий Факультативный 
протокол к Конвенции о правах ребенка. 

 Мы благодарны Генеральному секретарю за 
подготовку доклада, который изучили с большим 
вниманием. Отмечаем ориентированность докумен-
та на практические аспекты и его высокую факто-
логическую насыщенность. 

 Разделяем озабоченность Генерального секре-
таря ухудшающимся положением детей в Афгани-
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стане и Ираке. Подчеркиваем ответственность всех 
сторон, включая многонациональные силы, за обес-
печение безопасности гражданского населения и 
строгое соблюдение норм международного гумани-
тарного права. K сожалению, в докладе не затраги-
вается гибель детей в результате действий частных 
охранных предприятий в Ираке. Поддерживаем 
включение «Талибана» в прилагаемые к докладу 
списки сторон-нарушителей, что открывает путь к 
рассмотрению соответствующей ситуации в рамках 
специализированной Рабочей группы Совета. 

 Соответствующее внимание должно быть уде-
лено и Ираку. На днях была обнародована пленка, 
на которой террористы «Аль-Каиды» учат иракских 
детей-солдат убивать и похищать людей. Другой 
тревожный показатель — большое количество де-
тей, которые заключены в военных тюрьмах много-
национальных сил: по данным доклада, таковых на-
считывается 800, однако, по иным сведениям, эта 
цифра значительно выше. Полагаем, что ЮHИСЕФ 
следует обратить внимание на причины и условия 
их содержания. Убеждены в необходимости ско-
рейшего развертывания Механизма наблюдения и 
отчетности в этих ситуациях. 

 Мы поддерживаем предложение Генерального 
секретаря o направлении советников по вопросам 
защиты детей в Афганистан, Ирак, Ливан и под-
ключении их к операциям в Дарфуре, Чаде и Цен-
тральноафриканской Республике. 

 Приветствуем некоторый прогресс, достигну-
тый в Кот-д’Ивуаре, что привело к исключению 
сторон в этом конфликте из приложения к докладу 
Генерального секретаря. Согласны c необходимо-
стью не ослаблять внимание к такого рода ситуаци-
ям, чтобы улучшение не оказалось кратковремен-
ным. 

 Вновь заявляем o поддержке тезиса o равном 
подходе ко всем серьезным нарушениям, включая 
не только использование детей-солдат, но и осталь-
ные пять категорий нарушений, в том числе убийст-
ва и ранения детей. 

 Предложение o равном внимании всем ситуа-
циям нуждается в уточнении. Это касается и реко-
мендации o развертывании Механизма наблюдения 
и отчетности во всех вызывающих озабоченность 
ситуациях. Считаем, что приоритет в соответствии 
c резолюцией 1612 (2005) должен отдаваться наи-
более острым и масштабным вооруженным кон-

фликтам, находящимся в повестке дня Совета Безо-
пасности. 

 Невозможно обеспечить защиту детей без 
взаимодействия c правительствами стран, охвачен-
ных конфликтами или находящихся в стадии по-
стконфликтного восстановления. B этой связи Ор-
ганизации Объединенных Наций и ее Совету Безо-
пасности следует больше ориентироваться на под-
держку национальных мер по укреплению этой за-
щиты, эффективному осуществлению программ де-
мобилизации и реинтеграции несовершеннолетних, 
созданию социально-экономических и правовых 
условий для предотвращения рекрутирования и 
других преступлений в отношении детей. 

 Хотели бы выразить надежду на то, что обще-
системные усилия Организации в сотрудничестве c 
заинтересованными государствами приведут к кон-
кретным результатам облегчения положения детей в 
конфликтах. 

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит по-ан-
глийски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
делегацию Панамы за организацию этого открытого 
заседания по теме «Дети и вооруженные конфлик-
ты». Г-н Председатель, моя делегация признательна 
Вам за то, что Вы прибыли в Нью-Йорк для обеспе-
чения руководства работой этого заседания. Это яв-
ляется подтверждением всей серьезности, с которой 
Ваша делегация относится к этой проблеме. По-
звольте мне также выразить признательность Спе-
циальному представителю Генерального секретаря 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
г-же Радхике Кумарасвами и Директору-исполните-
лю ЮНИСЕФ за их вклад в проведение сегодняш-
него заседания. 

 За последний год имели место важнейшие 
прецеденты в том, чтобы положить конец безнака-
занности за преступления против детей, особенно 
вербовки и использования детей силами правитель-
ства и вооруженными группами. Ряд лиц, совер-
шивших серьезные нарушения в отношении детей в 
ситуациях вооруженного конфликта, привлечены к 
ответственности национальными, международными 
и специальными судами и трибуналами. Достойным 
упоминания достижением является исключение 
сторон в конфликте в Кот-д’Ивуаре из приложений 
к докладу Генерального секретаря о детях и воору-
женных конфликтах (S/2007/757). Эти стороны за-
служили того, чтобы их исключили из упомянутого 
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выше перечня, прекратив вербовку детей и приняв 
согласованные меры по выявлению и освобожде-
нию детей для прохождения ими реабилитации. Со-
вет Безопасности должен и впредь призывать все 
стороны в вооруженных конфликтах, которые 
включены в приложения к докладу Генерального 
секретаря, подготовить в соответствии с резолюци-
ей 1612 (2005) Совета Безопасности конкретные по 
срокам планы действий по прекращению вербовки 
и использования детей и других нарушений и зло-
употреблений, совершаемых сторонами в отноше-
нии детей в вооруженном конфликте. 

 Несмотря на позитивные сдвиги в усилиях по 
поощрению и защите прав детей, затрагиваемых 
конфликтами, доклад Генерального секретаря пока-
зывает, что вооруженные конфликты по-прежнему 
имеют последствия для детей во всем мире. Сторо-
ны в вооруженном конфликте продолжают вербо-
вать детей и использовать их в качестве солдат в 
боевых действиях. Детей по-прежнему убивают или 
калечат в зонах боевых действий в результате при-
менения таких видов оружия неизбирательного 
действия, как наземные мины и кассетные боепри-
пасы. Дети по-прежнему становятся жертвами раз-
личных форм сексуального и гендерного насилия, 
включая изнасилования во время вооруженных 
конфликтов. Кроме того, в некоторых конфликтных 
ситуациях участились случаи совершаемых сторо-
нами в конфликте похищений, отказа в предостав-
лении гуманитарного доступа к детям и системати-
ческих и преднамеренных нападений на школы и 
больницы. 

 Межсекторальный характер вопроса о детях и 
вооруженных конфликтах требует внимания со сто-
роны Совета Безопасности. Совету следует рас-
смотреть вопрос об уделении равного внимания 
всем шести категориям серьезных нарушений, со-
вершаемых в отношении детей в ситуациях воору-
женного конфликта. Далее, Совету следует переда-
вать Международному уголовному суду для рассле-
дования и судебного преследования лиц, виновных 
в совершении этих шести категорий нарушений в 
отношении детей в вооруженном конфликте, кото-
рые подпадают под действие его юрисдикции. 

 Задача по наблюдению и отчетности и свое-
временное предоставление Совету Безопасности 
достоверной и точной информации Механизмом на-
блюдения и отчетности может быть решена более 
эффективно посредством учета вопросов защиты 

детей при проведении операций Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира. Поэтому 
при обзоре или разработке мандатов миротворче-
ских операций Организации Объединенных Наций 
и политических миссий необходимо рассматривать 
вопрос о включении советников по вопросам защи-
ты детей в состав этих операций. Роль советников 
по вопросам защиты детей позволила бы обеспе-
чить более последовательное проведение информа-
ционно-разъяснительной работы и принятие мер по 
защите детей в ситуациях вооруженного конфликта. 

 Кроме того, необходимо осуществлять поли-
тику полной нетерпимости в отношении сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств со 
стороны миротворческого персонала Организации 
Объединенных Наций и связанного с ней персона-
ла. Осуществление всеобъемлющей стратегии ока-
зания помощи жертвам сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств, совершенных сотруд-
никами Организации Объединенных Наций и свя-
занным с ней персоналом, также очень важно для 
того, чтобы дети, ставшие жертвами надругательств 
или родившиеся в результате случаев надруга-
тельств со стороны персонала Организации Объе-
диненных Наций, получили необходимую поддерж-
ку. 

 Задача по реинтеграции и реабилитации всех 
детей, которые связаны с вооруженными силами 
или вооруженными группами, по-прежнему носит 
приоритетный характер. Поэтому международное 
сообщество должно продолжать предоставлять аде-
кватный объем ресурсов на цели разработки и под-
держки национальных программ реабилитации и 
реинтеграции, которые были бы актуальными и эф-
фективными, с тем чтобы обеспечить долгосрочную 
устойчивость и успех таких мероприятий. Эти про-
граммы должны также учитывать особые проблемы 
девочек-комбатантов и девочек, связанных с воору-
женными группами. 

 Сэр Джон Соэрс (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Г-н министр, я хотел бы 
поблагодарить Вас за Ваше присутствие здесь сего-
дня и за руководство работой нашего заседания. Мы 
хотели бы также выразить признательность послу 
Вашей страны г-ну Ариасу за организацию сего-
дняшних открытых прений по вопросу, который, 
как мы все согласились, является очень важным и 
вызывает глубокую озабоченность. Я хотел бы при-
соединиться к другим ораторам и поблагодарить 
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французских коллег за их прекрасное руководство 
деятельностью Рабочей группы Совета Безопасно-
сти по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 

 Соединенное Королевство готово играть ак-
тивную роль в международных усилиях по защите 
детей, затрагиваемых вооруженным конфликтом. 
Мы с удовлетворением отмечаем ценную и высоко-
качественную работу Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о детях и воо-
руженных конфликтах г-жи Кумарасвами. Мы при-
знательны ей за брифинг, с которым она выступила 
сегодня, и хотели бы также поблагодарить 
г-жу Венеман и г-жу Беккер за их заявления. 

 Соединенное Королевство поддерживает ре-
комендацию Генерального секретаря о том, чтобы в 
будущем для укрепления механизма наблюдения и 
отчетности включать в мандаты операций по под-
держанию мира и соответствующих политических 
миссий должности советников по вопросам защиты 
детей. 

 Мы также признаем роль, выполняемую на 
местах неправительственными организациями и 
группами гражданского общества, которые зачас-
тую действуют на свой страх и риск и без поддерж-
ки которых этот механизм не смог бы работать даже 
наполовину столь эффективно, как он работает. 

 Мы рады этому последнему докладу, и нам 
приятно отметить целый ряд позитивных сдвигов. 
Воодушевляют последние свидетельства того, что 
вербовка и использование детей вооруженными 
формированиями в Кот-д’Ивуаре прекратились. 
Одобряем мы также и начало подготовки к демоби-
лизации и реабилитации детей-солдат правительст-
вом Непала, хотя выполнение этих планов уже дав-
но назрело. 

 Еще одним позитивным сдвигом стало сниже-
ние противозаконной вербовки детей-солдат в Де-
мократической Республике Конго. Позитивной 
оценки заслуживает сотрудничество властей Демо-
кратической Республики Конго с Международным 
уголовным судом в возбуждении уголовных дел 
против Томы Лубанги Дьило и Жермена Катанги, а 
также в задержании недавно Матьё Нгубжоло Шуи. 
Тем не менее, серьезные и сложные проблемы еще 
сохраняются, и не в последнюю очередь в связи с 
жестокостями, совершаемыми незаконными воору-
женными ополченцами в восточной части Демокра-
тической Республики Конго. 

 Соединенное Королевство радо тому, что сто-
роны конфликтов в таких странах, как Центрально-
африканская Республика, Кот-д’Ивуар, Бирма и Су-
дан, сотрудничают с механизмами наблюдения и 
отчетности и добиваются прогресса в выполнении 
конкретных обусловленных сроками планов дейст-
вий по прекращению вербовки детей и прочих на-
рушений и злоупотреблений. Однако необходимо 
более активное их участие в этом деле. 

 Мы были бы рады более подробному описа-
нию прогресса, достигаемого в разработке и вы-
полнении планов действий в этом отношении сто-
ронами в Бирме. Мы настоятельно призываем пра-
вительство Мьянмы выполнять свое взятое перед 
Специальным представителем обязательство в от-
ношении сотрудничества в создании механизма на-
блюдения и отчетности. 

 Все шесть очерченных в докладе грубых на-
рушений продолжают вызывать у Соединенного 
Королевства глубокое беспокойство. С учетом ре-
комендации Генерального секретаря мы готовы 
способствовать проведению обзора тех нарушений, 
которые ведут к включению той или иной стороны в 
прилагаемые к этому докладу перечни. 

 С учетом этого мы особенно встревожены уве-
личением в ходе конфликтов числа случаев сексу-
ального и мотивируемого гендерными соображе-
ниями насилия, включая изнасилования, в частно-
сти в Дарфуре, Демократической Республике Конго 
и Бурунди. Налицо свидетельства того, что изнаси-
лование используется в этих районах в качестве од-
ного из орудий войны для устрашения местного на-
селения. В целях обеспечения оснований для при-
влечения виновных к ответственности необходимы 
сбор и анализ дополнительной информации. 

 Важно обеспечить, чтобы подобного рода пре-
ступления не остались безнаказанными. Соединен-
ное Королевство всемерно поддерживает роль Ме-
ждународного уголовного суда как в расследовании 
находящихся в сфере его юрисдикции этих и других 
нарушений и злоупотреблений в отношении детей в 
условиях вооруженных конфликтов, так и в наказа-
нии за них. 

 Для того чтобы быть актуальной, работа Сове-
та Безопасности в отношении детей в вооруженных 
конфликтах должна сказываться на местах. Как я 
уже подчеркнул, определенный прогресс достигнут, 
однако еще сохраняются и серьезные проблемы. 
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Нам надлежит и впредь производить оценку резуль-
тативности наших усилий и контролировать выпол-
нение рекомендаций нашей Рабочей группы. В рас-
сматриваемом нами докладе упомянут целый ряд 
постоянных нарушителей. Соединенное Королевст-
во твердо убеждено, что Совету Безопасности и его 
Рабочей группе следует всемерно задействовать все 
разнообразие способов пресечения систематиче-
ских нарушений, как то предусматривается резолю-
цией 1612 (2005) и мандатом Рабочей группы. Это 
могло бы включать применение целенаправленных 
мер в отношении тех нарушителей, которые отказы-
ваются делать то, чего мы от них требуем. О без-
действии, конечно же, не может быть и речи. 

 Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) (говорит 
по-французски): Буркина-Фасо присоединяется к 
другим членам Совета в выражениях Вам, 
г-н Председатель, наряду с министром по делам со-
трудничества в целях развития Бельгии г-ном Шар-
лем Мишелем и заместителем министра иностран-
ных дел Италии г-ном Витторио Кракси, наших 
приветствий. Ваше, г-н Председатель, участие в 
этих прениях свидетельствует о том значении, кото-
рое Вы придаете проблеме детей и вооруженных 
конфликтов. 

 Нам хотелось бы поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря за представ-
ленную ею весьма полезную информацию. Честь 
мы воздаем также и возглавляемой Францией Рабо-
чей группе за ее тщательную работу в отношении 
этого очень важного вопроса. Мы, конечно, не мо-
жет не поблагодарить и г-жу Энн Венеман и 
г-жу Джо Беккер за представленную ими ценную 
информацию по этому вопросу. 

 Как всем нам известно, история этого бедст-
вия полна ужасов. Кошмарная реальность состоит в 
том, что непосредственно от войн ежегодно 
по-прежнему гибнут тысячи детей и еще многие 
тысячи умирают от косвенных их последствий, в 
числе которых недоедание, болезни, психические и 
умственные расстройства. 

 Фактически, в докладе отмечается факт про-
должающихся серьезных нарушений, совершаемых 
в отношении детей незаконными вооруженными 
группировками и некоторыми военнослужащими 
правительственных сил, и указывается на то, что, 
несмотря на закрепление предписываемого нацио-
нальным и международным законодательством ми-

нимального срока призыва в вооруженные силы — 
в частности, принятым 25 мая 2000 года Факульта-
тивным протоколом к Конвенции о правах ребенка, 
касающимся участия детей в вооруженных кон-
фликтах, — похищениям, вербовке и насильствен-
ному использованию в качестве солдат в зонах кон-
фликтов по-прежнему подвергаются еще тысячи де-
тей. 

 Глубокое сожаление вызывает также тот факт, 
что тысячи детей по-прежнему гибнут и еще весьма 
значительное их число получают ранения в резуль-
тате насилия, возникающего в ходе столкновений, а 
также от взрывов кассетных бомб и мин и нападе-
ний на школы и больницы. Другое прискорбное 
преступление связано с заблокированными постав-
ками гуманитарной помощи ввиду отсутствия безо-
пасности из-за засад, грабежей и убийств — и все 
это в грубое нарушение четвертой Женевской кон-
венции. 

 Поэтому для спасения жизней детей, поощре-
ния гуманитарных действий и содействия им жиз-
ненно необходимо принимать соответствующие ме-
ры. 

 Здесь нам хотелось бы высказать несколько 
рекомендаций, прежде всего государствам-членам. 
Мы призываем правительства возвести вербовку 
детей в солдаты в ранг преступления и ввести в 
действие законодательство в защиту гуманитарной 
деятельности. Мы призываем те государства, кото-
рые еще не ратифицировали Конвенцию о правах 
ребенка и Факультативный протокол к ней, касаю-
щийся участия детей в вооруженных конфликтах, 
сделать это и обеспечивать их соблюдение. 

 Далее, в том, что касается сторон конфликтов, 
мы настоятельно призываем международное сооб-
щество делать все возможное для обеспечения того, 
чтобы такие стороны не только не избирали своими 
мишенями школы, а, наоборот, обязывались защи-
щать их. Стороны конфликтов должны взять на себя 
обязательства оберегать службы первичной медико-
санитарной помощи, включая водоснабжение, и га-
рантировать гуманитарным организациям безопас-
ный проход, чтобы они могли оказывать детям, в 
том числе в лагерях переселенцев и беженцев, со-
ответствующие помощь и услуги. 

 Что касается оказывающих помощь и содейст-
вие организаций, то мы призываем доноров в при-
оритетном порядке предусматривать в своих про-
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граммах чрезвычайной помощи поддержку систем 
здравоохранения и просвещения, чтобы в периоды 
вооруженных конфликтов в лагерях беженцев и пе-
ремещенных внутри страны лиц продолжались про-
свещение детей и оказание им медико-санитарных 
услуг. 

 Наконец, мы настоятельно призываем Совет 
Безопасности продумать меры — если возможно, то 
и меры принудительного характера — в отношении 
любой стороны того или иного вооруженного кон-
фликта, которая продолжает систематически нару-
шать законодательные положения, введенные в силу 
для защиты детей в периоды вооруженных кон-
фликтов. В частности, долг Совета Безопасности — 
обеспечивать всестороннее выполнение всех его 
относящихся к делу резолюций, в том числе резо-
люции 1612 (2005), и обеспечивать строгое соблю-
дение рекомендаций его Рабочей группы, с которой 
стороны конфликтов призваны сотрудничать более 
активно. 

 Поэтому Буркина-Фасо приветствует создание 
механизма наблюдения и отчетности в вопросе о 
детях в вооруженных конфликтах, повседневная 
деятельность которого по выполнению возложен-
ных на него задач оказывает сдерживающее воздей-
ствие. Мы также призываем распространить дейст-
вие этого механизма на все случаи нарушений и 
призываем всех, кто присоединился к нему, искрен-
не и продуктивно сотрудничать с ним. 

 Постоянное и систематическое рассмотрение 
вопроса о детях и вооруженных конфликтах свиде-
тельствует о глубине серьезной обеспокоенности 
Совета Безопасности. Дети — это будущее челове-
чества. Поэтому мы должны постоянно осуждать 
все, что серьезно угрожает их жизни и их будуще-
му. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит по-ки-
тайски): Китайская делегация хотела бы поблаго-
дарить Вас, г-н Председатель, за то, что Вы специ-
ально прибыли в Нью-Йорк, для того чтобы пред-
седательствовать на этом заседании. Китай привет-
ствует присутствующих здесь министра иностран-
ных дел Франции г-на Бернара Кушнера, министра 
по делам сотрудничества в целях развития Бельгии 
г-на Шарля Мишеля и заместителя министра ино-
странных дел Италии г-на Витторио Кракси. Хочу 
поблагодарить Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-

ных конфликтах г-жу Радхику Кумарасвами за ее 
брифинг, а Директора-исполнителя ЮНИСЕФ 
г-жу Энн Венеман — за ее заявление. Кроме того, я 
приветствую представителя организации «Уотч-
лист: дети и вооруженные конфликты» г-жу Джо 
Беккер и благодарю ее за выступление. 

 Китай очень обеспокоен нарушениями, совер-
шаемыми в отношении детей в ходе вооруженных 
конфликтов в различных странах. Китай выступает 
против вербовки детей и использования их в каче-
стве солдат и против других нарушений в отноше-
нии детей в ходе вооруженных конфликтов. Мы 
поддерживаем усилия Организации Объединенных 
Наций, включая Совет Безопасности, по усилению 
защиты детей в ходе вооруженных конфликтов. В 
этой связи я хотел бы особо выделить следующие 
моменты. 

 Во-первых, Совет Безопасности должен укре-
плять свои усилия по предотвращению конфликтов 
и поддержанию мира в целях обеспечения защиты 
детей за счет предупреждения, уменьшения числа 
вооруженных конфликтов и устранения их причин. 
Необходимость защиты детей в ходе вооруженных 
конфликтов обусловлена самим существованием 
таких конфликтов. Поэтому Совет должен основы-
вать свои действия на усилиях по урегулированию 
вооруженных конфликтов, принимая в рамках сво-
его мандата меры по уменьшению числа таких кон-
фликтов. Между тем следует прилагать усилия к 
повышению эффективности операций по поддержа-
нию мира и к улучшению гуманитарной ситуации в 
районах конфликтов. 

 Нынешняя ситуация такова, что дети в некото-
рых районах конфликтов становятся жертвами эс-
калации конфликта, тогда как позитивные результа-
ты, достигаемые в мирном процессе в других рай-
онах, дают детям надежду на более светлое буду-
щее. Это вновь подтверждает, что Совет Безопасно-
сти должен уделять пристальное внимание усилиям 
по урегулированию конфликтов. 

 Во-вторых, в рамках усилий по решению про-
блемы детей и вооруженных конфликтов необходи-
мо последовательно уважать и поддерживать роль 
соответствующих правительств, что неоднократно 
подчеркнуто в резолюции 1612 (2005). Эти прави-
тельства несут главную ответственность за защиту 
детей в своих странах. Другие стороны должны 
стремиться к сотрудничеству с соответствующими 
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правительствами в рамках совместных усилий по 
борьбе с нарушениями, совершаемыми в отноше-
нии детей в ходе вооруженных конфликтов. Совету 
Безопасности и его Рабочей группе по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах следует укреп-
лять диалог с соответствующими правительствами. 
Им следует отмечать и поддерживать позитивные 
меры, принимаемые этими правительствами, в це-
лях укрепления взаимного доверия. В то же время 
проблему детей нельзя политизировать. Защиту де-
тей нельзя использовать как предлог для вмеша-
тельства во внутренние дела той или иной страны. 

 В-третьих, резолюция 1612 (2005) должна и 
впредь оставаться основой для улучшения и совер-
шенствования механизма наблюдения и отчетности 
и усилий Рабочей группы. Поскольку основная за-
дача этого механизма состоит в сборе информации 
и проведении работы на местах, его участники 
должны стремиться к сотрудничеству с соответст-
вующими правительствами. Надеемся, что Гене-
ральный секретарь проведет оценку достижений и 
недостатков этого механизма в целях его дальней-
шего улучшения в ходе следующего этапа работы. 

 При координирующей роли Франции как 
Председателя Рабочая группа Совета Безопасности 
рассмотрела вопрос о положении детей в довольно 
большом числе стран и представила Совету надле-
жащие рекомендации. Надеемся, что Рабочая груп-
па будет работать, как и прежде, профессионально, 
будет добиваться решения актуальных вопросов на 
основе сотрудничества и конструктивных консуль-
таций с соответствующими правительствами и бу-
дет представлять Совету эффективные рекоменда-
ции. 

 Китай всегда выступал за диалог в урегулиро-
вании конкретных вопросов. Китай всегда выступал 
против преднамеренного применения или угрозы 
применения санкций в Совете Безопасности. При 
рассмотрении вопроса о детях и вооруженных кон-
фликтах, а также в применении санкций требуется 
осторожность. 

 Конфликты бывают разные, и поэтому к их 
решению нельзя подходить с одной меркой. Китай 
вновь призывает все стороны в вооруженных кон-
фликтах на деле соблюдать свои обязательства, 
придерживаться норм международного гуманитар-
ного права и уважать и защищать права детей. В 
усилиях по постконфликтному восстановлению ме-

ждународное сообщество должно отдавать приори-
тет реинтеграции детей в семью, школу и общество 
и должно обеспечивать выделение для этого адек-
ватных средств. 

 Для решения вопроса о детях и вооруженных 
конфликтах одних усилий Совета Безопасности да-
леко не достаточно. Мы призываем ЮНИСЕФ, 
Всемирный банк и другие гуманитарные учрежде-
ния играть более значительную роль в оказании со-
ответствующим странам помощи в предотвращении 
участия детей в вооруженных конфликтах. Мы так-
же приветствуем позитивную роль, которую играют 
неправительственные организации. 

 В заключение я хотел бы сообщить участни-
кам этого заседания о том, что не так давно Китай 
ратифицировал Факультативный протокол к Кон-
венции о правах ребенка, касающийся участия де-
тей в вооруженных конфликтах, и, таким образом, 
стал участником этого Протокола. Мы призываем 
все страны, которые этого еще не сделали, ратифи-
цировать Протокол и присоединиться к нему. Китай 
надеется, что за счет совместных усилий всех сто-
рон положение детей в ходе вооруженных конфлик-
тов удастся реально улучшить, для того чтобы у де-
тей было более счастливое будущее. 

 Г-н Ле Лыонг Минь (Вьетнам) (говорит 
по-английски): Делегация Вьетнама рада тому, что 
Вы, г-н Председатель, руководите работой этих 
важных прений в Совете Безопасности. Ваше при-
сутствие свидетельствует о том значении, которое 
Панама придает работе этого органа, отвечающего 
за поддержание международного мира и безопасно-
сти. Мы надеемся на дальнейшее тесное сотрудни-
чество с Вашей делегацией в достижении наших 
общих целей. 

 Хочу поблагодарить Специального представи-
теля Генерального секретаря, Директора-исполни-
теля ЮНИСЕФ и представителя организации 
«Уотчлист: дети и вооруженные конфликты» за их 
брифинги. Мы также приветствуем участие Фран-
ции, Бельгии и Италии на высоком уровне в этих 
прениях. 

 Дети — это наша надежда на завтрашний бо-
лее совершенный мир. Поэтому мы вкладываем в 
детей самые важные наши ресурсы. Мы обязались 
избавить грядущие поколения от бедствий войны и 
сделать наш мир пригодным для жизни детей. Вы-
полняя наши обязательства, мы добились прогресса 
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в некоторых районах мира; в других мы видим, как 
дети продолжают погибать, получать увечья и стра-
дать от всевозможных видов грубого обращения в 
ситуациях вооруженного конфликта. Негативные 
последствия таких действий мало чем отличаются 
как для тех, кому случайно удается избежать гибе-
ли, так и для тех, кому приказывают убивать.  

 В представленном нашему вниманию докладе 
рассматриваются как достигнутый прогресс, так и 
стоящие перед нами задачи. Отмечая позитивные 
события, произошедшие в некоторых странах Аф-
рики, Азии и Латинской Америки, такие как 
уменьшение числа случаев вербовки и использова-
ния детей-солдат в ситуациях вооруженного кон-
фликта и предпринимаемые соответствующими 
правительствами шаги по предупреждению таких 
актов или обеспечению неотвратимости наказания 
за них, мы также испытываем обеспокоенность в 
связи с продолжением такой практики. 

 Указанные акты, как и нападения на школьни-
ков, сексуальные надругательства над детьми со 
стороны тех, кто уполномочен их защищать и полу-
чает за это заработную плату, применение пыток в 
отношении детей, лишение их доступа к продо-
вольствию и образованию, — все это серьезные на-
рушения основных прав детей, закрепленных в ка-
честве прав человека в нормах международного гу-
манитарного права и в специальных положениях 
Конвенции Организации Объединенных Наций о 
правах ребенка. 

 Совет Безопасности в своей резолюции 1612 
(2005) и предыдущих резолюциях по этому вопросу 
осудил подобные нарушения и обратился к соответ-
ствующим сторонам с призывом принять меры по 
защите детей, оказавшихся в ситуации вооруженно-
го конфликта, и обеспечению их прав и благополу-
чия. 

 Что касается осуществления этих резолюций, 
то мы также придерживаемся мнения, что необхо-
димо разработать всеобъемлющую стратегию по 
предотвращению конфликтов, в которой учитыва-
лось бы все многообразие первопричин вооружен-
ных конфликтов, с тем чтобы можно было обеспе-
чить более надежную защиту детей в долгосрочном 
плане, в том числе за счет мер по достижению ус-
тойчивого развития, искоренению нищеты, обеспе-
чению национального примирения, утверждению 
принципов благого управления, демократии и вер-

ховенства права и соблюдения и защиты прав чело-
века. В этой связи мы отмечаем важную роль и 
вклад ЮНИСЕФ и других специализированных уч-
реждений системы Организации Объединенных 
Наций. 

 В резолюции 1612 (2005) содержится обра-
щенная к Генеральному секретарю просьба о созда-
нии механизма наблюдения и отчетности в отноше-
нии детей в ситуациях вооруженного конфликта. С 
удовлетворением отмечая усилия Специального 
представителя Генерального секретаря по подготов-
ке рассматриваемого сегодня доклада, мы хотели бы 
подчеркнуть, что важнейшим условием обеспече-
ния его высокого качества, достоверности и объек-
тивности являются широкий диалог и взаимодейст-
вие с правительствами, которые несут главную и 
основную ответственность за защиту и благополу-
чие детей в их странах, а также проведение кон-
сультаций с органами Организации Объединенных 
Наций и неправительственными организациями. 

 Ряд правительств сетовали — неважно, обос-
нованно или нет, — на то, что никто с ними не кон-
сультировался по поводу их мнения относительно 
ситуаций в их соответствующих странах, которые, с 
их точки зрения, нельзя относить к категории воо-
руженных конфликтов и о которых вовсе не следо-
вало упоминать в докладе. Эта проблема заслужи-
вает внимания Совета. 

 Есть над чем поработать и в плане обеспече-
ния одинакового подхода к оценке различных си-
туаций вооруженного конфликта. Рабочей группе по 
детям и вооруженным конфликтам, которая была 
учреждена резолюцией 1612 (2005) и которая уже 
предприняла множество похвальных усилий, следу-
ет усовершенствовать свою работу и ее методы в 
целях уделения более пристального внимания во-
просам профилактики. 

 Вьетнам, одним из первых подписавший Кон-
венцию о правах ребенка, также подписал и рати-
фицировал Факультативный протокол, касающийся 
участия детей в вооруженных конфликтах, и регу-
лярно представляет доклады о его выполнении. Все 
основные законодательные акты в нашей стране, 
такие как Конституция, закон о воинской повинно-
сти и гражданский кодекс, предусматривают меры 
по недопущению вербовки в вооруженные силы де-
тей в возрасте до 18 лет и их вовлечения в непо-
средственные боевые действия. 
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 Мы рассчитываем на то, что сможем внести 
свой вклад в обеспечение эффективного выполне-
ния всех соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, в том числе резолюций Со-
вета Безопасности, во имя создания мира, пригод-
ного для жизни детей. 

 В заключение я хотел бы поблагодарить деле-
гацию Франции за подготовку заявления Председа-
теля по данному вопросу и выразить надежду на 
плодотворное сотрудничество с другими членами 
Совета в целях его скорейшего принятия. 

 Председатель (говорит по-испански): Я тепло 
приветствую нового Постоянного представителя 
Хорватии посла Невена Юрицу, который до этого 
достойно выполнял обязанности посла своей стра-
ны в Панаме и с которым нас связывают отношения 
дружбы и взаимного уважения. 

 Г-н Юрица (Хорватия) (говорит по-англий-
ски): Г-н Председатель, я хочу прежде всего побла-
годарить председательствующую в Совете Безопас-
ности делегацию Панамы за организацию этих от-
крытых прений по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. 

 Хотел бы также, пользуясь случаем, попривет-
ствовать присутствующего сегодня здесь вице-
президента и министра иностранных дел Панамы 
г-на Самуэля Левиса Наварро, а также министра 
иностранных дел Франции Его Превосходительство 
г-на Бернара Кушнера и министра по делам сотруд-
ничества в целях развития Бельгии Его Превосхо-
дительство г-на Шарля Мишеля. 

 Мы также с удовлетворением отмечаем пред-
ставление доклада Генерального секретаря по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах и высоко 
оцениваем работу, проделанную Специальным 
представителем Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-жой Радхикой 
Кумарасвами и неправительственными организа-
циями на местах. 

 Хорватия приветствует предпринимаемые Со-
ветом Безопасности активные усилия в связи с на-
рушениями прав детей, совершенными в ситуациях 
конфликта за последние девять лет. Разработка Со-
ветом планов действий и деятельность механизма 
наблюдения и отчетности в значительной мере спо-
собствовали искоренению практики вербовки де-
тей-солдат сторонами в вооруженном конфликте. 

Вместе с тем, Совету необходимо предпринять бо-
лее решительные меры по обеспечению выполне-
ния всеми сторонами в вооруженных конфликтах 
положений соответствующих резолюций Совета и 
иных международных документов в целях обеспе-
чения защиты детей. 

 Хорватия решительно поддерживает рекомен-
дации, содержащиеся в докладе Генерального сек-
ретаря. В случае их поддержки и осуществления 
правительствами эти рекомендации могут стать 
важным шагом вперед в решении проблемы, свя-
занной с нынешними масштабами деятельности по 
наблюдению и представлению докладов, которая в 
настоящее время носит слишком ограниченный ха-
рактер. 

 В частности, Хорватия считает, что представ-
ление докладов, касающихся шести серьезных на-
рушений прав детей, не должно ограничиваться 
лишь странами, включенными Генеральным секре-
тарем в перечень стран, осуществляющих вербовку 
детей-солдат. Сфера действия механизма наблюде-
ния и отчетности должна быть расширена, и он 
должен охватывать нарушения, совершаемые во 
всех ситуациях, рассматриваемых в обоих прило-
жениях к докладу Генерального секретаря. 

 Мы самым решительным образом осуждаем 
рост числа актов сексуального насилия в отноше-
нии детей и женщин в ситуациях вооруженного 
конфликта и считаем недопустимым использование 
подобных методов ведения войны. Мы призываем 
Совет Безопасности использовать, при необходимо-
сти, целенаправленные меры в соответствии с его 
резолюциями 1325 (2000) и 1612 (2005) в тех случа-
ях, когда возникает необходимость в принятии осо-
бых мер в целях защиты женщин и девочек от актов 
насилия, совершаемых по признаку половой при-
надлежности. 

 Хорватия решительно поддерживает деятель-
ность советников по вопросам защиты детей, рабо-
тающих в различных миссиях, осуществляемых под 
эгидой Департамента операций по поддержанию 
мира и Департамента по политическим вопросам, а 
также усилия персонала миссий Организации Объ-
единенных Наций, обеспечивающего охрану лаге-
рей для внутренне перемещенных лиц, поскольку, 
как видно из доклада Генерального секретаря, эти 
лагеря превратились в полигоны для вербовки де-
тей-солдат. 
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 Хорватия по-прежнему выступает за абсолют-
ную нетерпимость по отношению к тем, кто совер-
шает акты сексуального надругательства по отно-
шению к женщинам и детям, и поэтому мы уделяем 
должное внимание подготовке по вопросам, касаю-
щимся прав детей, персонала, направляемого нами 
для участия в 15 осуществляемых Организацией 
Объединенных Наций миссиях. И мы призываем 
все страны, предоставляющие войска, последовать 
нашему примеру. 

 Мы обращаемся к правительствам с настоя-
тельным призывом покончить с безнаказанностью 
лиц, совершающих нарушения в отношении детей в 
ситуациях вооруженного конфликта. Мы считаем, 
что Совет Безопасности должен, как предлагает Ге-
неральный секретарь, направлять дела, связанные с 
такими нарушениями, в Международный уголов-
ный суд в тех случаях, когда национальные судеб-
ные системы оказываются не в состоянии ими за-
ниматься. 

 Хорватия активно участвует в деятельности 
Рабочей группы по вопросам о детях и вооружен-
ных конфликтах. Мы хотели бы видеть укрепление 
методов деятельности этой Рабочей группы путем 
проведения брифингов с участием представителей 
заинтересованных стран через шесть месяцев после 
утверждения выводов Рабочей группы в отношении 
положения в этих рассматриваемых странах. Таким 
образом Рабочая группа и рассматриваемые страны 
получили бы возможность провести обзор прогрес-
са, достигнутого в деятельности обеих сторон. Мы 
настоятельно призываем Рабочую группу начать 
использовать по мере необходимости все возмож-
ные меры, находящиеся в ее арсенале, особенно в 
том, что касается организации выездов на места с 
последующим представлением доклада. 

 Мы настоятельно призываем все стороны в 
вооруженных конфликтах прекратить использова-
ние детей-солдат и начать вести себя в соответст-
вии с международным гуманитарным правом и за-
конами в области прав человека, включая Париж-
ские принципы. Работая в Совете Безопасности, го-
сударства-члены несут на себе ответственность за 
защиту мира и безопасности для детей, особенно 
там, где они подвергаются жестокой эксплуатации. 
Если целое поколение детей систематически унич-
тожается — будь то физически или психологиче-
ски, — то не может быть и речи о позитивных пе-
ременах в будущем в их соответствующих странах. 

 Позвольте мне также выразить поддержку мо-
ей страны идее принятия новой резолюции Совета 
Безопасности, которая предусматривала бы более 
сильный механизм защиты детей в вооруженных 
конфликтах. 

 Г-н Урбина (Коста-Рика) (говорит по-испан-
ски): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы 
поблагодарить Вас и Вашу страну за проведение 
этой важной дискуссии. Как вы хорошо знаете, 
Коста-Рика разделяет с Панамой особую тревогу в 
отношении детей и особую любовь к миру, что вы-
ражается в одинаковом стремлении наших народов 
жить, не имея вооруженных сил. 

 Я признателен Генеральному секретарю за его 
седьмой ежегодный доклад о детях и вооруженных 
конфликтах, а также г-же Кумарасвами за ее заяв-
ление. Я благодарю также г-жу Венеман и предста-
вительницу организации «Уотчлист» г-жу Беккер за 
их выступления, которые обогатили нашу дискус-
сию. 

 Положение детей в зонах вооруженных кон-
фликтов было и будет оставаться источником по-
стоянной тревоги для Организации Объединенных 
Наций. Бедствия войны не проводят различия меж-
ду детьми и взрослыми и сказываются на них в 
равной мере; однако многие из этих бедствий го-
раздо более серьезны, когда речь идет о детях. Они 
оказываются брошенными, становятся сиротами, 
перемещенными лицами или инвалидами, их ли-
шают возможностей, что, в частности, подрывает 
надежды на лучшую жизнь, которые всегда должны 
быть у детей. Действительно, в некоторых странах 
был достигнут отрадный прогресс в разоружении, 
демобилизации и реинтеграции детей-солдат, одна-
ко справедливо и то, что во многих других районах, 
страдающих от насильственных конфликтов, где 
использование детей для сведения счетов взрослых 
является вопиющим нарушением их основопола-
гающих прав, не наблюдалось никакого прогресса 
или прогресс был незначительным. 

 Дети, которыми манипулируют или которых 
вынуждают носить оружие вместо того, чтобы но-
сить книги под мышкой, требуют от нас большего, 
чем проведение ежегодных прений. Они требуют от 
нас называть имена тех, кто принуждает их, и вклю-
чить эти имена в список нарушителей. Им нужны 
решительные действия со стороны Совета. Настоя-
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тельно необходимо вести решительную борьбу с 
безнаказанностью. 

 Коста-Рика полагает, что дети, которые ис-
пользуются вооруженными группами и которые 
становятся жертвами жестокого обращения и гру-
бых систематических нарушений их прав, требуют 
от Совета проведения серьезной оценки эффектив-
ных мер и принятия санкций, которые могут быть 
применены против тех, кто упорствует в таком за-
служивающем осуждения поведении. На Совете 
лежит ответственность перед детьми мира обеспе-
чить, чтобы все его резолюции выполнялись. В 
этом плане Рабочая группа по вопросам о детях в 
вооруженных конфликтах должна регулярно пред-
ставлять всеобъемлющую информацию о преступ-
лениях в санкционные комитеты там, где они суще-
ствуют. Эта Рабочая группа должна также рекомен-
довать Совету меры и санкции в отношении тех, кто 
постоянно нарушает его резолюции в ситуациях, 
когда нет соответствующего санкционного комите-
та. 

 Совету пора с большей решимостью заняться 
рассмотрением деятельности существующих проч-
ных национальных и международных механизмов, 
которые гарантировали бы, чтобы те, кто повинен в 
таких преступлениях, привлекались к судебной от-
ветственности. Они не могут оставаться безнака-
занными. Для того чтобы обеспечить права детей, 
по нашему мнению, необходимо отказаться от сво-
их национальных интересов и выгод, которые все-
гда недальновидны и далеки от наших главных кол-
лективных целей. Совет не должен уклоняться от 
передачи дел самых отъявленных нарушителей, со-
вершающих преступления против детей, в Между-
народный уголовный суд. Это было бы мощным 
сигналом непримиримого отношения к тем, кто без 
колебаний приносит детей в жертву ради своих уз-
ких эгоистических интересов. Эффективные меры 
Совета Безопасности в этой области требуют не-
медленного пересмотра критериев механизма на-
блюдения и отчетности, с тем чтобы мы могли бо-
лее целенаправленно и эффективно заняться теми 
шестью видами нарушений, о которых говорится в 
резолюции 1612 (2005). 

 Я не могу не упомянуть тревожный рост сек-
суального насилия, используемого в качестве ору-
жия против тысяч девочек, что является еще одним 
четким аргументом в пользу того, почему необхо-
димо придавать равное значение всем видам серь-

езных нарушений. Совет обязан также обеспечить, 
чтобы меры защиты были соразмерны с потребно-
стями в каждом отдельном случае. Все государства 
обязаны защищать свое население, и ответствен-
ность за защиту особенно важна, когда речь идет о 
детях. Когда государство неспособно защитить сво-
их детей, международное сообщество обязано за-
полнить этот пробел. 

 В заключение я хотел бы вновь выразить осу-
ждение нами гибели и калечения детей в результате 
применения мин и кассетных боеприпасов. Коста-
Рика считает непоколебимым обязательством для 
всех сторон, участвующих в вооруженных конфлик-
тах, предоставлять точную информацию о количе-
стве и местонахождении таких боеприпасов, а так-
же любую другую информацию, имеющую отноше-
ние к разминированию и восстановлению районов 
нахождения таких боеприпасов. Настоятельно не-
обходимо добиваться прогресса в осуществлении 
процесса Осло для разработки имеющего обяза-
тельную юридическую силу документа, запрещаю-
щего использование, производство, продажу и на-
копление кассетных боеприпасов. 

 Г-н Наталегава (Индонезия) (говорит по-анг-
лийски): Г-н Председатель, в начале своего выступ-
ления я хотел бы выразить Вам глубокую призна-
тельность за руководство нашей сегодняшней дис-
куссией. Мы хотели бы также тепло поприветство-
вать участие в заседании министра иностранных 
дел Франции г-на Бернара Кушнера; министра по 
делам сотрудничества в целях развития Бельгии 
г-на Шарля Мишеля; и заместителя министра ино-
странных дел Италии г-на Витторио Кракси. 

 Мы хотим поблагодарить Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по вопросам о 
детях и вооруженных конфликтах за ее брифинг, а 
также Директора-исполнителя ЮНИСЕФ и пред-
ставителя организации «Уотчлист: дети и воору-
женные конфликты» за их заявления. Мы хотели бы 
также поблагодарить Генерального секретаря за его 
важный доклад. 

 Эта своевременная дискуссия отражает силь-
ное желание Совета заняться вопросом исключи-
тельной важности — вопросом обеспечения благо-
получия и безопасности детей в вооруженных кон-
фликтах. Мы самым решительным образом осужда-
ем различные формы насилия, совершаемого про-
тив детей в ходе вооруженных конфликтов. Вид де-
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тей с автоматами и другим оружием в руках, участ-
вующих в боевых действиях, абсолютно неприем-
лем и совершенно отвратителен. Это является ос-
корблением международного гуманитарного права, 
которое четко запрещает применение такой практи-
ки как вооруженными силами, так и вооруженными 
группами. 

 Мы, члены Совета Безопасности, должны дей-
ствовать не только в целях борьбы с этим жестоким 
обращением, но и работать вместе с соответствую-
щими государствами, с тем чтобы искоренить такую 
практику. Мы считаем, что эти вопросы можно ре-
шить на комплексной основе, когда соответствую-
щие стороны взаимодействуют и сотрудничают в 
духе партнерства и доброй воли. Такой настрой мо-
жет обеспечить необходимый уровень доверия ме-
жду сторонами, необходимый для обеспечения ус-
тойчивого характера всех наших усилий. 

 При рассмотрении этого вопроса в Совете мы 
порой забываем о том, что большинство ситуаций, 
освещенных в докладе Генерального секретаря 
(S/2007/757), касаются развивающихся стран, стал-
кивающихся со сложными и иногда непреодолимы-
ми проблемами. Если мы забудем об этом, то в ка-
кой-то момент в будущем мы можем оказаться в ту-
пике. Совет может продолжать направлять этим 
странам просьбы решить данные вопросы, однако 
прогресс в осуществлении также зависит от нара-
щивания национальных потенциалов. 

 Мы глубоко убеждены в том, что рассматри-
ваемый нами вопрос может быть решен должным 
образом только на основе принятия широкой стра-
тегии предотвращения конфликтов и устранения 
коренных причин вооруженных конфликтов с их 
негативными последствиями для детей. Наконец, 
содействие устойчивому развитию, ликвидация ни-
щеты, национальное примирение, благое управле-
ние, демократия, верховенство права и уважение и 
защита прав человека являются наилучшими гаран-
тиями благополучия детей. 

 Исходя из именно этих важных соображений, 
мы поддерживаем и, более того, поощряем учреж-
дения в области развития участвовать в устранении 
коренных причин. Они должны быть в авангарде 
наших усилий. Они могут внести весомый и кон-
кретный вклад в решение вопросов, связанных с 
благополучием и благосостоянием детей, и предот-

вращение повторения этой заслуживающей осужде-
ния практики. 

 Успешное освобождение, реабилитация и ре-
интеграция детей, связанных с вооруженными си-
лами и вооруженными конфликтами, требуют все-
объемлющего подхода. Следует признать, что уси-
лия Совета Безопасности и Специального предста-
вителя Генерального секретаря не происходят в ва-
кууме. Не в последнюю очередь требуется коорди-
нация и слаженность усилий уже давно созданных 
соответствующих учреждений Организации Объе-
диненных Наций, деятельность которых сосредото-
чена на вопросах, касающихся благополучия детей, 
а именно ЮНИСЕФ и Программы развития Орга-
низации Объединенных Наций. 

 В конкретном плане в докладе дана ясная 
оценка применения кассетных боеприпасов, кото-
рые наносят смертельный и непоправимый ущерб 
детям, причем не только в самих ситуациях воору-
женных конфликтов, но и после их урегулирования. 
Мы решительно осуждаем использование таких бо-
еприпасов, которые прямо или косвенно направле-
ны против детей. Надо стремиться к принятию мер 
по исправлению ситуации в виде реабилитации и 
реинтеграции. Кроме того, мы крайне озабочены 
увеличением масштабов так называемого побочного 
ущерба, который приводит к гибели многих детей. 
Совет, со своей стороны, должен предельно ясно 
дать понять, что он отвергает эту практику неизби-
рательного использования кассетных боеприпасов 
государственными и негосударственными сторона-
ми. 

 Что касается следующего доклада по этому 
вопросу, то мы считаем, что Управление Специаль-
ного представителя Генерального секретаря должно 
и впредь прилагать все усилия в целях дальнейшего 
улучшения и совершенствования своих методов в 
деле подготовки и формулирования докладов, в ча-
стности, в отношении ссылок на страны в ситуаци-
ях вооруженных конфликтов. Достоверность и ав-
торитет Управления зависят от способности сохра-
нять объективность и независимость, а также укре-
плять конструктивное сотрудничество с соответст-
вующими государствами. 

 Наконец, Индонезия всегда придерживается 
своей принципиальной позиции, согласно которой 
транспарентность и всеохватывающий характер 
усилий — это сама основа деятельности всех меж-
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дународных организаций и связанных с ними учре-
ждений. Поэтому мы признаем важность усилий 
Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах, направленных на 
повышение эффективности его методов работы. 

 Наконец, мы хотели бы также воздать должное 
Франции за ее руководство усилиями по подготовке 
представленного Совету проекта заявления Предсе-
дателя по этому вопросу. 

 Г-н Кушнер (Франция) (говорит по-француз-
ски): Трагедия детей-солдат заставляет нас быть 
решительными и бескомпромиссными. Несмотря на 
бесчисленные и неизбежные трудности, о которых 
мы знаем, нашей единственной целью должно быть 
искоренение этого варварского явления. Вот почему 
я рад, что смог приехать из Парижа, чтобы присут-
ствовать сегодня здесь на заседании, когда обсуж-
дается вопрос, который является вызовом для всех 
нас. Этот вопрос является оскорблением для всех 
нас. Организация Объединенных Наций должна 
сыграть центральную роль в борьбе с этой отврати-
тельной формой рабства, которая превращает жертв 
в убийц. 

 Учреждение в 2005 году Рабочей группы Со-
вета Безопасности по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах уже обеспечило всем нам возмож-
ность действовать. Это новаторский и исключи-
тельно оригинальный механизм, в создании которо-
го Франция играла видную роль и который мы име-
ли честь возглавлять после его создания, обеспечил 
ощутимый прогресс. Тысячи детей были освобож-
дены и возвращены к гражданской жизни, прежде 
всего в Бурунди, Кот-д’Ивуаре, Демократической 
Республике Конго и во многих других странах, ко-
торые я не буду называть. Были представлены ре-
комендации по 10 из 12 ситуаций, стоящих на пове-
стке дня. Рабочая группа в скором времени рас-
смотрит два последних остающихся дела, а именно 
по Колумбии и Филиппинам. Наконец, впервые мы 
собираемся вычеркнуть из этого печального списка 
одну страну — Кот-д’Ивуар. 

 Этих значительных результатов не удалось бы 
достичь без решимости членов Совета Безопасно-
сти, которым я воздаю должное. Вместе с тем мы 
знаем, что они в большом долгу перед г-жой Кума-
расвами, Специальным представителем Генераль-
ного секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах. Я высоко оцениваю ее усилия, а также 

усилия ЮНИСЕФ. Я хотел бы также отметить со-
трудничество — в ряде случаев на добровольной 
основе — всех стран, затронутых этим страшным 
бедствием. Я их благодарю от всей души. 

 Несмотря на эти значительные успехи, я не 
хочу создавать впечатление, что все проблемы ре-
шены. Нам по-прежнему многое еще остается сде-
лать. На поле боя в Шри-Ланке, Демократической 
Республике Конго и Бирме вновь появляются дети. 
Недавно я посетил эти страны и могу рассказать об 
ужасных картинах, которые все еще свежи в моей 
памяти. Только сегодня Центральноафриканская 
Республика и Афганистан были добавлены в список 
ситуаций, вызывающих озабоченность. Еще многое 
ежедневно напоминает нам о так и незавершенном 
характере этой борьбы. Как всегда, международное 
сообщество должно сохранять бдительность и уд-
воить свои усилия.  

 Франция хотела бы, частности, укрепить сдер-
живающий фактор в деятельности Рабочей группы. 
Ее члены не должны избегать введения энергичных 
адресных санкций. В противном случае, для чего 
мы здесь находимся? Это вопрос, который затраги-
вает ее авторитет. Не может быть подлинного сдер-
живающего эффекта без введения реальных санк-
ций. 

 Международная уголовная судебная систе-
ма — в лице Международного уголовного суда — 
добилась исключительно важного прогресса в этом 
году благодаря достойным упоминания решениям, 
особенно в отношении Жермена Катанги, Чарльза 
Тейлора и полковника Матьё Нгуджоло, обвиняе-
мых в использовании и вербовке детей в возрасте 
до 15 лет. Рабочая группа должна предпринять дей-
ствия в развитие этих решений, потребовав введе-
ния санкций против отказывающихся от сотрудни-
чества сторон. 

 Мандат Рабочей группы не ограничивается су-
губо вопросом, касающимся детей-солдат. Хотя это, 
разумеется, ее приоритетная задача, она занимается 
рассмотрением наряду с нею и представлением ре-
комендаций в отношении пяти других серьезных 
форм нарушения прав детей, включая сексуальное 
насилие. Во время визита в Демократическую Рес-
публику Конго в прошлом месяце я смог воочию 
увидеть на местах и осознать всю серьезность и 
масштабы широкого распространенного, система-
тического и преднамеренного использования сексу-
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альных преступлений в качестве способов ведения 
войны. Всех нас беспокоят такие варварские акты. 
А наша неспособность действовать будет достойна 
порицания. Я приветствую тот факт, что в консти-
туции Демократической Республики Конго это дея-
ние отнесено к категории наиболее серьезных пре-
ступлений. 

 Совершенно необходимо, чтобы Рабочая груп-
па Совета повысила эффективность своих действий 
в этом направлении. В своих рекомендациях она 
должна потребовать, чтобы воюющие стороны вы-
работали планы действий в отношении борьбы с 
сексуальным насилием и старались их осуществ-
лять. Кому-то может показаться парадоксальным, 
что мы просим сами воюющие стороны бороться с 
этими преступлениями, но это необходимо. Более 
того, и военное командование также должно пом-
нить об этом. Это может казаться парадоксальным 
или даже аморальным, но это эффективно. Рабочая 
группа должна укрепить свои усилия по борьбе с 
безнаказанностью, неумолимо требуя ареста тех, 
кто несет ответственность за изнасилования, она 
должна также призвать правительства к принятию в 
этом отношении необходимых мер. 

 Кроме того, я полагаю, что пришло время вме-
сте подумать о возможности того, чтобы предоста-
вить Рабочей группе право заняться решением тра-
гической проблемы сексуального насилия вне зави-
симости от того, существует в данной стране про-
блема детей-солдат или нет. Это, бесспорно, яви-
лось бы важным шагом вперед. Я уверен, что так 
же, как мы сумели взяться за решение проблемы 
детей-солдат, мы достигнем консенсуса о необхо-
димости решения проблемы сексуального насилия. 

 Как я только что сказал, продвижение вперед в 
решении этого вопроса невозможно без усилий со 
стороны Совета Безопасности. Но такие действия 
не исключают принятия других мер. 

 В этой связи в 2003 году Европейский союз 
утвердил руководящие принципы и план действий 
по этому вопросу в дополнение к перечню ситуа-
ций, в которые он будет в приоритетном порядке 
вмешиваться в будущем. Председательствующая в 
Европейском союзе Словения приняла решение о 
том, что проблема детей в вооруженных конфликтах 
будет для нее приоритетной проблемой в области 
прав человека, и я горячо приветствую это решение. 

 Со своей стороны, Франция совместно с 
ЮНИСЕФ организовала в феврале 2007 года кон-
ференцию на уровне министров на тему «Освобо-
дим детей от войны», на которой 59 стран подписа-
ли Парижские обязательства по защите детей, неза-
конно завербованных или используемых вооружен-
ными силами или вооруженными группами, — до-
кумент, который является сводом принципов и пе-
редового опыта и который, как мы надеемся, будет 
существенно способствовать укреплению наших 
усилий в этой области. После успешного проведе-
ния этого мероприятия мы вновь, опять-таки совме-
стно с ЮНИСЕФ, организовали в октябре 2007 года 
конференцию по обзору хода осуществления, на ко-
торой к Парижским обязательствам присоединилось 
еще семь стран. 16 января 2008 года, несколько 
дней назад, мы провели рабочее заседание с уча-
стием главных заинтересованных лиц, в результате 
которого был создан форум по последующему осу-
ществлению Парижских обязательств, вопросами 
которого занимается министр Рама Яде. Его первое 
заседание запланировано провести в сентябре 
2008 года параллельно с сессией Генеральной Ас-
самблеи. Я хотел бы заранее поблагодарить членов 
Совета за их активное и решительное участие в 
этом заседании. 

 И вновь я хотел бы сказать о том, что это то 
дело, которое должно, полностью и бесповоротно, 
мобилизовать нас всех на принятие конкретных и 
неустанных усилий. Это то немногое, что мы мо-
жем сделать для десятков тысяч детей, ставших ни 
в чем не повинными жертвами варварских дейст-
вий, которые, по сути дела, являются посягательст-
вом на само наше будущее — будущее всего чело-
вечества. 

 Председатель (говорит по-испански): Теперь 
я выступлю с заявлением в качестве вице-прези-
дента и министра иностранных дел Республики Па-
нама. 

 Прежде всего, я хотел бы поблагодарить за 
проведенные ими брифинги Специального предста-
вителя по вопросу о положении детей и вооружен-
ных конфликтах г-жу Радхику Кумарасвами, Дирек-
тора-исполнителя ЮНИСЕФ г-жу Энн Венеман и 
г-жу Джо Беккер из организации «Уотчлист: дети и 
вооруженные конфликты», представляющую непра-
вительственные организации. Мы также рады при-
ветствовать здесь министра иностранных дел 
Франции г-на Бернара Кушнера, министра по делам 
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сотрудничества в целях развития Бельгии г-на Шар-
ля Мишеля, а также заместителя министра ино-
странных дел Италии г-на Витторио Кракси. 

 Мы все признаем, что вооруженные конфлик-
ты отрицательно сказываются на детях. Ни в чем не 
повинные существа оказываются лишенными обра-
зования, становятся вынужденными переселенцами 
и вынуждены покидать свои дома, становясь свиде-
телями, а порой и участниками актов насилия. В ре-
зультате появляются потерянные поколения, ли-
шенные всяких возможностей, что может породить 
порочный круг насилия в их жизни. Поэтому меж-
дународное сообщество обязано приложить все 
усилия для того, чтобы дети, оказавшиеся в ситуа-
циях вооруженных конфликтов, больше не страдали 
от этого бедствия. 

 Учреждение рабочей группы Совета Безопас-
ности по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах является свидетельством того, что ни междуна-
родное сообщество, ни Организация Объединенных 
Наций больше не намерены впредь заниматься этим 
вопросом фрагментарно. Эта концепция была ясно 
изложена в Итоговом документе Всемирного сам-
мита 2005 года, в котором сказано: 

  «Мы признаем, что мир и безопасность, 
развитие и права человека являются теми опо-
рами, на которых покоится система Организа-
ции Объединенных Наций, и основами коллек-
тивной безопасности и благосостояния. 
Мы признаем, что развитие, мир и безопас-
ность и права человека являются взаимосвя-
занными и взаимоусиливающими». (резолю-
ция 60/1, пункт 9) 

 Исходя из этой концепции, создание данной 
рабочей группы стало полезным и своевременным 
шагом. 

 Тем не менее, защита детей в ситуациях воо-
руженных конфликтов является задачей, которую 
Совет Безопасности не может и не должен решать в 
одиночку. Генеральной Ассамблее необходимо ак-
тивизировать свои усилия в этой области и гаран-
тировать их осуществление в тесной координации с 
Советом Безопасности с целью избежания дублиро-
вания таких усилий и обеспечения большей эффек-
тивности организационных подходов. 

 В этом контексте мы должны добавить, что 
используемая Рабочей группой практика проведе-

ния встреч со сторонами, затрагиваемыми ее реше-
ниями, должна послужить примером для других 
вспомогательных органов Совета Безопасности, и 
Панама неоднократно заявляла о своей поддержке 
такой практики. 

 Что касается доклада Генерального секретаря, 
то мы приветствуем важные шаги, предпринятые 
для осуществления соответствующих положений, 
правил и международных норм в области уголовно-
го законодательства, включая осуждение членов Ре-
волюционного совета вооруженных сил Специаль-
ным судом по Сьерра-Леоне за вербовку и исполь-
зование детей в вооруженном конфликте в этой 
стране. Выдача ордеров на арест и предъявленние 
Международным уголовным судом обвинений ли-
цам, которые насильно вербовали детей, — это все 
конкретные шаги, предпринимаемые международ-
ным сообществом с целью искоренения культуры 
безнаказанности, которая царит среди тех, кто сис-
тематически нарушает права детей в ситуациях 
вооруженных конфликтов. 

 Несмотря на эти достижения, мы не можем не 
выразить обеспокоенность в связи с участившимися 
случаями использования лагерей для беженцев и 
внутренне перемещенных лиц в качестве мест вер-
бовки детей-солдат, что является практикой, кото-
рая еще более усугубляет трудности, с которыми 
ежедневно сталкиваются эти дети. Дети, оказав-
шиеся в положении беженцев и внутренне переме-
щенных лиц, более уязвимы и чаще становятся без-
домными, недоедают, не получают образования и 
подвергаются дискриминации. Такие трудные усло-
вия оказывают на детей негативное психологиче-
ское воздействие, вследствие чего они более распо-
ложены к агрессивному поведению, а это облегчает 
для противоборствующих сторон в конфликте зада-
чу их вербовки.  

 Мы выражаем обеспокоенность в связи с рос-
том числа целенаправленных и систематических 
нападений на школьников, учителей и школьные 
здания, где дети не только получают образование, 
но и по традиции находят для себя прибежище. Не-
обходимо, чтобы такие места пользовались уваже-
нием. В частности, мы подчеркиваем свою обеспо-
коенность в связи с такими тенденциями, как ис-
пользование сексуального насилия в качестве ору-
дия войны и применение чрезмерной силы против 
детей. 
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 Мы присоединяемся ко всем тем, кто вновь 
заявил о своей поддержке работы Международного 
уголовного суда. Мы призываем этот международ-
ный трибунал к продолжению деятельности в защи-
ту прав детей при расследовании военных преступ-
лений и преступлений против человечности. 

 В заключение мы хотели бы подчеркнуть важ-
ность включения положений о деятельности совет-
ников по вопросам защиты детей в мандаты буду-
щих операций по поддержанию мира и соответст-
вующих политических миссий. Мы подчеркиваем 
также необходимость сосредоточить более актив-
ные усилия на реинтеграции детей в общество на 
основе программных мер реагирования на уровне 
общин, в особенности в форме просвещения и пси-
хологической поддержки, с тем чтобы расширить 
их возможности участия в жизни общества. 

 Наконец, я не могу не выразить признатель-
ность Специальному представителю Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах и Директору-исполнителю ЮНИСЕФ, а 
также очень многим неправительственным органи-
зациям за ту работу, которую они выполняют для 
того, чтобы покончить с этой угрозой международ-
ному миру и безопасности. Я хотел бы также отме-
тить ту руководящую роль, которую продемонстри-
ровала Франция в этой исключительно важной об-
ласти. Всем им я выражаю признательность. 

 Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя и предоставляю слово представителю 
Словении. 

 Г-жа Штиглиц (Словения) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза (ЕС). Страны-кандидаты Хорватия и 
бывшая югославская Республика Македония, стра-
ны — члены Процесса стабилизации и ассоцииро-
вания и потенциальные кандидаты Албания, Босния 
и Герцеговина, Черногория и Сербия, а также Ук-
раина, Республика Молдова, Армения и Грузия при-
соединяются к этому заявлению. 

 Вначале я хотела бы выразить признатель-
ность Панаме, занимающей пост Председателя Со-
вета Безопасности, за организацию этих открытых 
прений по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах. ЕС решительно приветствует новый док-
лад Генерального секретаря по вопросу о детях и 
вооруженных конфликтах (S/2007/757) и содержа-
щиеся в нем рекомендации. Мы также ожидаем 

принятия важного и ориентированного на действия 
заявления Председателя Совета Безопасности.  

 ЕС придает огромное значение этому вопросу 
и остается твердым приверженцем важной деятель-
ности Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах. Мы выражаем признательность г-же Кума-
расвами и ее канцелярии за их огромную работу по 
повышению уровня информированности, поддер-
жанию контактов со сторонами в конфликтах по-
средством ее визитов на места и по сохранению 
приоритетного места, отведенного этому вопросу, в 
повестке дня. Мы выражаем нашу полную под-
держку сохранению этого мандата в будущем. Кро-
ме того, мы хотели бы выразить признательность 
всем сторонам, работающим на местах, за их неза-
менимую деятельность, которая способствовала 
подготовке этого доклада. 

 В докладе Генерального секретаря отражены 
как позитивные, так и негативные события недавне-
го прошлого. Мы приветствуем прогресс, достигну-
тый в Колумбии, и призываем правительство про-
должать заниматься решением вопроса об исполь-
зовании детей незаконными вооруженными груп-
пами и искоренять злоупотребления, совершаемые 
государственными субъектами. Мы отмечаем по-
хвальные достижения, имевшие место в 
Кот-д’Ивуаре, сокращение числа сообщений о серь-
езных нарушениях прав детей в некоторых странах 
и освобождение ряда детей-солдат. Тем не менее мы 
по-прежнему являемся свидетелями продолжающе-
гося насилия со стороны различных группировок в 
ходе конфликтных ситуаций, например, в Сомали и 
в Ираке, эскалации насилия на Ближнем Востоке, 
намеренных нападений боевиков движения «Тали-
бан» на школы в Афганистане и высоких уровней 
сексуального и гендерного насилия в Центрально-
африканской Республике, Демократической Респуб-
лике Конго и Бурунди. 

 Мы решительно осуждаем продолжающееся 
использование изнасилований в качестве метода ве-
дения войны в Дарфуре. Это бедствие следует иско-
ренить, систематически предавая суду тех, кто со-
вершает это насилие. Передвижения вооруженных 
групп вдоль границ между Суданом и Чадом и меж-
ду Демократической Республикой Конго и Угандой 
с целью вербовки детей продолжают вызывать тре-
вогу. 
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 В стратегическом обзоре, проведенном в связи 
с 10-летней годовщиной выхода в свет доклада Гра-
сы Машел, отмечается, что сам характер конфлик-
тов за последние десять лет резко изменился. ЕС 
осуждает сравнительно новое явление использова-
ния детей в качестве «живых щитов» или в нападе-
ниях террористов-самоубийц. У нас вызывают 
серьезную тревогу факты, свидетельствующие о 
том, что лагеря для беженцев и перемещенных 
внутри страны лиц используются в качестве глав-
ных пунктов вербовки детей-солдат, а также число 
детей, которых подвергают аресту за якобы имев-
шую место принадлежность к вооруженным груп-
пам вопреки международным нормам. 

 Не менее серьезную тревогу вызывают мас-
штабы гибели детей в вооруженных конфликтах в 
связи с применением стрелкового оружия, противо-
пехотных мин и кассетных боеприпасов. Мы с 
удовлетворением отмечаем предложение Генераль-
ного секретаря относительно того, чтобы рассмот-
реть возможность заключения имеющего обяза-
тельную юридическую силу документа о запреще-
нии использования, разработки, производства, на-
копления запасов и передачи кассетных боеприпа-
сов, которые наносят неприемлемый вред граждан-
ским лицам. 

 ЕС поддерживает обращение Генерального 
секретаря с настоятельным призывом к тем госу-
дарствам, которые еще не сделали этого, в срочном 
порядке присоединиться к Конвенции о правах ре-
бенка и подписать и ратифицировать факультатив-
ные протоколы к ней. Мы также настоятельно при-
зываем государства ускорить процесс ратификации 
и присоединения к Римскому статуту Международ-
ного уголовного суда (МУС). ЕС приветствует пред-
ложение Генерального секретаря передать в МУС 
для расследования и судопроизводства дела, свя-
занные с насилием в отношении детей в ходе воо-
руженных конфликтов, которые подпадают под 
юрисдикцию Суда. Мы призываем Суд претворить в 
жизнь такое предложение. ЕС также подчеркивает 
роль национальных судебных институтов и меха-
низмов правосудия переходного периода в контек-
сте конфликтных и постконфликтных ситуаций в 
усилиях с целью положить конец безнаказанности 
лиц, совершивших преступления в отношении де-
тей. 

 ЕС с удовлетворением отмечает работу, кото-
рую уже выполняют механизмы наблюдения и от-

четности по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах, учрежденные в соответствии с резолюци-
ей 1612 (2005), и выражает в этой связи оптимизм. 
Мы также приветствуем поступающую в результате 
этого информацию, которая доводится до сведения 
Совета Безопасности в конкретных ситуациях, и ее 
обзор, проводимый Рабочей группой по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах. Мы также хотели 
бы выразить признательность Рабочей группе за те 
конкретные выводы, которые она утвердила после 
проведения ею обзора докладов Генерального сек-
ретаря. Мы призываем Рабочую группу продолжать 
ее полезную работу, предлагаем Совету Безопасно-
сти по мере возможности в максимальной степени 
принимать во внимание выводы его Рабочей группы 
при рассмотрении конфликтных ситуаций и настоя-
тельно призываем все соответствующие стороны 
выполнить эти рекомендации.  

 ЕС хотел бы призвать Совет Безопасности 
принять надлежащие и конкретные меры в отноше-
нии сторон, перечисленных в приложениях к док-
ладу, в соответствии с предложением Генерального 
секретаря. Кроме того, мы поддерживаем обращен-
ный к Совету Безопасности призыв принять во 
внимание все категории серьезных нарушений, 
включая не только вербовку и использование детей-
солдат, но и убийства детей и нанесение им увечий, 
изнасилования и другие виды тяжких сексуальных 
преступлений, похищения, нападения на школы и 
больницы, а также отказ предоставить гуманитар-
ный доступ к детям. 

 Мы приветствуем то внимание, которое Рабо-
чая группа Совета Безопасности уделила в своих 
выводах всем формам жесткого обращения с деть-
ми. Совет Безопасности и международное сообще-
ство в целом должны также изучать ситуации, вы-
зывающие озабоченность, во всех частях мира, с 
тем чтобы эффективно защищать права детей в ус-
ловиях вооруженных конфликтов. ЕС призывает 
Совет Безопасности провести анализ нарушений, 
которые привели к включению какой-либо стороны 
в приложения к докладу Генерального секретаря. В 
качестве первого шага, критерии, которые обуслав-
ливают включение стороны в перечень, могли бы 
быть расширены за счет включения в него такого 
преступления, как изнасилование и других серьез-
ных форм сексуального насилия и насилия по ген-
дерному признаку в отношении детей. 
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 Однако, все еще касаясь области наблюдения и 
отчетности, следует отметить, что ЕС вновь под-
черкивает важность включения института специ-
альных советников по вопросам защиты детей, пре-
дусматривающего четкое разделение обязанностей, 
правила предоставления отчетности и руководящие 
принципы работы, в систему Организации Объеди-
ненных Наций. Результативность их работы следует 
повышать на основе обзора, предусмотренного в 
общих чертах в исследовании, посвященном изуче-
нию накопленного опыта. 

 Кроме того, мы приветствуем отмеченные Ге-
неральным секретарем свидетельства прогресса в 
выполнении планов действий некоторыми участни-
ками конфликтных ситуаций, например, в 
Кот-д’Ивуаре, Центральноафриканской Республике, 
Бирме/Мьянме и в Судане, а также в Шри-Ланке и 
Уганде. Чтобы добиться более весомого прогресса в 
будущем, необходимо гарантировать доступ ко всем 
вовлеченным в конфликт сторонам, включая него-
сударственные образования. Кроме того, разработка 
и утверждение конкретных, ограниченных сроками 
исполнения планов действий и обеспечение их вы-
полнения соответствующими сторонами требуют 
дальнейшего постоянного наблюдения со стороны 
Совета Безопасности за всеми ситуациями, дик-
тующими необходимость принятия таких планов 
действий. Государства-члены также должны играть 
более активную роль в содействии диалогу со сто-
ронами, вовлеченными в вооруженные конфликты. 

 Государства — члены ЕС принимают сейчас 
меры по учету проблематики прав детей в своих 
информационно-пропагандистских мероприятиях, 
стратегиях и программах, а также продолжают 
осуществлять наблюдение за положением детей в 
условиях вооруженных конфликтов, в особенности 
в контексте осуществления Руководящих принци-
пов Европейского союза по вопросу о детях и воо-
руженных конфликтах. Кроме того, Европейский 
союз выступает за систематический учет вопросов 
прав человека, гендерных проблем и вопросов за-
шиты детей при разработке и осуществлении своей 
политики. Это нашло отражение в Перечне мер по 
включению проблематики защиты детей, затрону-
тых вооруженным конфликтом, в Европейскую по-
литику в области безопасности и обороны (ЕПБО), 
а также в выводах, касающихся Судана/ 
Чада/Центральноафриканской Республики, приня-
тых Советом ЕС. 

 Кроме того, мы ратуем за комплексный подход 
к этому вопросу. Мы считаем, что лишь благодаря 
решению проблем в области развития, в гуманитар-
ной сфере, в сфере безопасности и прав человека 
нам удастся добиться успеха в предотвращении 
конфликтов и их последствий для детей. Подобный 
подход в полной мере отражен в недавно принятом 
Комиссией информационном документе «Особое 
место для детей во внешней политике ЕС». Про-
блема детей, связанных с вооруженными конфлик-
тами, также нашла отражение в совместной страте-
гии Европейского союза и Африки и в Плане дейст-
вий на 2007 год. 

 Кроме этого, Европейский союз финансирует 
значительное количество проектов, направленных 
на преодоление последствий вооруженного кон-
фликта для детей. За прошедший с 2000 года период 
Управление Европейского сообщества по гумани-
тарным вопросам выделило более 100 млн. евро на 
осуществление проектов, конкретно нацеленных на 
удовлетворение потребностей детей, затронутых 
вооруженными конфликтами. В дополнение к этому 
посредством реализации тематической программы 
«Инвестирование средств в интересах людей» Ко-
миссия оказывает поддержку проекту, озаглавлен-
ному «Превентивные и реабилитационные меры в 
отношении детей, связанных с вооруженными си-
лами или группами или вовлеченных в наихудшие 
формы детского труда в конфликтных или посткон-
фликтных ситуациях», который осуществляется 
Международной организацией труда. 

 В 2007 году деятельность ЕС была нацелена 
на конкретные стратегии и проекты по решению 
этой проблемы в 13 приоритетных странах и потен-
циально новых областях конфликта; на дальнейшую 
поддержку международных усилий и документов; 
на совершенствование механизмов наблюдения Ор-
ганизации Объединенных Наций, включая методы 
раннего предупреждения. В частности, ЕС заявил о 
своей поддержке усилий по разработке, принятию и 
претворению в жизнь Парижских обязательств и 
принципов по защите детей от незаконной вербовки 
и использования вооруженными силами или воору-
женными группами и обратился с призывом ко всем 
заинтересованным сторонам в полной мере исполь-
зовать эти документы в их усилиях по решению 
проблемы детей и вооруженных конфликтов. 

 Нам следует уделить особое внимание вопро-
сам насилия на сексуальной и гендерной почве, де-
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вочек-солдат и девочек, связанных с вооруженными 
группами, а также обеспечить, чтобы они были ох-
вачены программами разоружения, демобилизации 
и реинтеграции (РДР). Сексуальная эксплуатация 
детей государственными и негосударственными об-
разованиями по-прежнему является распространен-
ной бесчеловечной практикой, от которой страдают 
миллионы жертв. Подобное насилие не является 
неизбежным последствием войны, и его необходимо 
ликвидировать, в том числе посредством принятия 
сторонами в вооруженном конфликте конкретных 
обязательств в отношении особых мер по предот-
вращению подобных актов и наказанию лиц, несу-
щих за это ответственность. 

 ЕС приветствует принятие мер по борьбе с 
сексуальной эксплуатацией и сексуальными надру-
гательствами со стороны персонала операций по 
поддержанию мира. Мы признаем важность всеобъ-
емлющей стратегии Организации Объединенных 
Наций в отношении этой проблемы. ЕС также при-
ветствует программное заявление и результаты ра-
боты в отношении уголовной ответственности 
должностных лиц и экспертов Организации Объе-
диненных Наций во время миссий. 

 Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря, более пристальное внимание необходимо уде-
лить реинтеграции детей, связанных с вооружен-
ными группами. Устойчивость программ РДР мож-
но укрепить благодаря поддержке национальных 
инициатив, нацеленных на восстановление после 
демобилизации, на основе поощрения националь-
ных усилий по реализации подобных программ и 
привлечения к участию местных общин и организа-
ций гражданского общества, гарантируя при этом 
предсказуемое, своевременное, адекватное и долго-
срочное международное финансирование. Благода-
ря Парижским обязательствам и принципам укреп-
ляется согласованность наших усилий по предот-
вращению незаконной вербовки детей и обеспече-
нию их устойчивой реинтеграции в семьи и общи-
ны. 

 Завершая свое выступление, я хотел бы под-
черкнуть, что ЕС заявляет о своей решимости и 
полной готовности продолжать тесное сотрудниче-
ство с системой Организации Объединенных На-
ций, а также с национальными и региональными 
организациями, неправительственными организа-
циями и гражданским обществом на благо обеспе-
чения эффективности и действенности наших уси-

лий по облегчению страданий детей в вооруженном 
конфликте. Однако для удовлетворения потребно-
стей детей в вооруженном конфликте мы не должны 
ограничиваться лишь привлечением к ответствен-
ности лиц, совершающих подобные преступления. 
Нам необходимо также отвечать на потребности 
тех, кто пережил подобное насилие. 

 Поэтому давайте объединим наши усилия и 
закрепим уже достигнутый прогресс для создания 
будущего, в котором дети больше не будут стано-
виться жертвами вооруженного конфликта. Мы ре-
шительно призываем Совет приступить к обсужде-
нию нового проекта резолюции по детям и воору-
женным конфликтам, в котором учитывался бы на-
копленный опыт и уроки, извлеченные за три года, 
прошедшие после принятия резолюции 1612 (2005), 
а также рекомендации Генерального секретаря, ко-
торые содержатся в его докладе. 

 Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Исландии. 

 Г-н Ханнессон (Исландия) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать от имени пяти 
стран Северной Европы — Дании, Финляндии, Ис-
ландии, Норвегии и Швеции. 

 Мы с удовлетворением отмечаем доклад Гене-
рального секретаря по детям и вооруженным кон-
фликтам (S/2007/757), представленный во исполне-
ние резолюций 1612 (2005), 1379 (2001), 1460 
(2003) и 1539 (2004). В мире имеют место широко-
масштабные и неприемлемые нарушения в отноше-
нии детей. Известны и перечислены те вооружен-
ные силы и вооруженные группы, которые вербуют 
и используют детей в вооруженных конфликтах. 
Вместе с тем достигнуты также ощутимые резуль-
таты. 

 Мы полностью поддерживаем содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря рекомендации в 
отношении прав детей и значения защиты детей в 
будущих миссиях по поддержанию мира. Пять 
стран Северной Европы поддерживают рекоменда-
цию Генерального секретаря о необходимости уде-
ления Советом Безопасности равного внимания 
всем шести категориям серьезных нарушений, оп-
ределенных в резолюции 1612 (2005). Тем не менее 
мы осознаем необходимость расширения деятель-
ности Рабочей группы при уделении должного вни-
мания имеющимся в ее распоряжении ресурсам и 
возможностям. С учетом этих трудностей предлага-
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ется сосредоточить внимание на нарушениях, со-
вершенных в целях нанесения ущерба детям. 

 В этой связи одна из тревожных глав в докладе 
Генерального секретаря касается сексуального и 
гендерного насилия в вооруженных конфликтах. 
Женщины и девочки являются самой большой и са-
мой уязвимой группой пострадавших. Сексуальное 
и гендерное насилие не является одним из неизбеж-
ных последствий войны; его можно и необходимо 
предотвратить. В соответствии с рекомендациями 
доклада Генерального секретаря и Рабочей группы 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах мы 
поддерживаем предложение о включении насилия 
на гендерной почве в список нарушений, перечис-
ленных в приложениях к докладу Генерального 
секретаря. 

 Нечасто проводится успешное судебное пре-
следование лиц, виновных в нарушении прав детей. 
Мы приветствуем прогресс, достигнутый Между-
народным уголовным судом и Специальным судом 
по Сьерра-Леоне в предъявлении обвинений лицам, 
подозреваемым в серьезных нарушениях прав ре-
бенка. Тем не менее необходимы более активные 
усилия со стороны национальных судов, с тем что-
бы положить конец безнаказанности тех, кто со-
вершает преступления против детей. Правительства 
заинтересованы в том, чтобы тесно сотрудничать с 
механизмом наблюдения и отчетности Организации 
Объединенных Наций в деле привлечения к ответ-
ственности лиц, совершивших подобные преступ-
ления, с тем чтобы добиться примирения, прочного 
мира и развития. 

 Пять стран Северной Европы, следуя рекомен-
дации Генерального секретаря, призывают Совет 
Безопасности передавать Международному уголов-
ному суду для расследования и судебного преследо-
вания дела о нарушениях в отношении детей в воо-
руженных конфликтах в тех случаях, когда прави-
тельства стран постоянно не выполняют свои обя-
занности по осуществлению судебного преследова-
ния за такие преступления. 

 Мы поддерживаем важную рекомендацию Ге-
нерального секретаря в отношении заключения го-
сударствами-членами имеющего обязательную силу 
документа, который запрещает использование, раз-
работку, производство, накопление запасов и пере-
дачу кассетных боеприпасов, наносящих неприем-
лемый вред гражданским лицам. Помимо этого, мы 

призываем Специального представителя Генераль-
ного секретаря продолжать заниматься этим важ-
нейшим вопросом и информировать нас об этом. 

 Механизм наблюдения и отчетности значи-
тельно расширил возможности Совета Безопасно-
сти в отношении получения достоверной и свое-
временной информации. Его коллективный харак-
тер, воплощенный в страновых целевых группах, 
также подчеркивает важность диалога между сто-
ронами в конфликте, международным сообществом 
и гражданским обществом для обеспечения защиты 
интересов детей, затрагиваемых вооруженным кон-
фликтом. Для того чтобы укрепить актуальность та-
кого подхода, страны Северной Европы призывают 
Совет Безопасности продолжать обращаться к сто-
ронам во всех соответствующих ситуациях воору-
женного конфликта с призывом представлять кон-
кретные и ограниченные по срокам планы действий 
с подробным описанием их усилий по прекраще-
нию серьезных нарушений против детей. Мы при-
ветствуем принятое на прошлой неделе правитель-
ством Колумбии решение об участии в этом меха-
низме. 

 Кроме этого, Совет Безопасности не должен 
отказываться от изучения вопроса о принятии эф-
фективных целевых мер в отношении тех, кто со-
вершает серьезные нарушения в отношении детей. 
Мы призываем Рабочую группу исследовать все 
разнообразие мер для привлечения постоянных на-
рушителей к ответственности, если они, например, 
существенно недовыполняют задачи своих собст-
венных планов действий или предпочитают игно-
рировать механизм вообще. 

 Глубокий интерес, проявленный к текущим 
открытым прениям Совета Безопасности, свиде-
тельствует о широко распространенной вере в резо-
люцию 1612 (2005) и в механизмы, созданные в ее 
осуществление. Одним из примеров эффективности 
резолюции 1612 (2005) стало изъятие сторон кон-
фликта в Кот-д’Ивуаре из контрольного списка Ге-
нерального секретаря. Дальнейший прогресс зави-
сит от готовности развивать этот и прочие достиг-
нутые успехи. Страны Северной Европы призывают 
Совет Безопасности обеспечить уделение детям, 
подверженным отрицательному воздействию кон-
фликтов, одинаковое внимание независимо от того, 
включена та или иная конкретная ситуация в его 
повестку дня или нет. 
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 Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Японии. 

 Г-н Такасу (Япония) (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы выразить делегации Панамы свою 
признательность за организацию этих открытых 
прений по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах. Я также хотел бы поблагодарить Францию 
за ее твердое руководство во главе Рабочей группы 
Совета Безопасности по данному вопросу. Призна-
тельность наша адресована также и Специальному 
представителю Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-же Радхике 
Кумарасвами, Директору-исполнителю ЮНИСЕФ 
г-же Энн Венеман и г-же Джо Беккер за их соответ-
ствующие сообщения, которые обогатили наши 
прения. 

 Мы воодушевлены содержащимся в докладе 
Генерального секретаря (S/2007/757) выводом о 
том, что в проведении деятельности учрежденного 
резолюцией 1612 (2005) Совета Безопасности меха-
низма наблюдения и отчетности достигнут замет-
ный прогресс. Важные меры к пресечению безнака-
занности за преступления в отношении детей, осо-
бенно связанные с мобилизацией и использованием 
детей войсками или вооруженными группировками, 
принимают Международный уголовный суд и Спе-
циальный суд по Сьерра-Леоне. 

 И Парижские обязательства, и Парижские 
принципы — и те, и другие, принятые в феврале 
2007 года, — являются двумя историческими доку-
ментами, поскольку в них подтверждается наше 
обязательство препятствовать противозаконной 
вербовке детей и выработать типовые руководящие 
принципы защиты детей от насильственного вклю-
чения в вооруженные группировки. 

 Организованный совместно г-жой Кумарасва-
ми и ЮНИСЕФ стратегический обзор доклада Гра-
сы Машел (А/51/306) по случаю десятой годовщи-
ны его публикации предоставил замечательную 
возможность изучить проблемы, связанные с во-
просом о детях и вооруженных конфликтах. 

 Япония выступает за всестороннее осуществ-
ление резолюций Совета Безопасности, касающихся 
детей и вооруженных конфликтов, особенно резо-
люции 1612 (2005), равно как и за полное задейст-
вование механизма наблюдения и отчетности. Мы 
рады надлежащему сбору посредством таких меха-

низмов информации о совершаемых в отношении 
детей преступлениях. 

 Вносимые Рабочей группой рекомендации в 
значительной мере способствуют усилиям по ис-
правлению подобных ситуаций. Исключение 
Кот-д’Ивуара из прилагаемого к докладу перечня 
ввиду выполнения там четырьмя формированиями 
ополченцев плана действий по прекращению вер-
бовки и использования детей в качестве солдат ста-
ло воодушевляющим достижением. 

 Определенный прогресс, несомненно, достиг-
нут и в плане защиты детей. Однако общее положе-
ние детей, страдающих от негативного воздействия 
вооруженных конфликтов в мире, остается весьма 
плачевным. Сегодня 250 000 детей по-прежнему 
используются в качестве бойцов, продолжаются 
убийства детей и нанесение им увечий, изнасилова-
ния и прочие формы сексуальной эксплуатации, а 
также их похищения. Международному сообществу 
крайне необходимо и впредь поддерживать меха-
низм наблюдения и отчетности и оказывать под-
держку такой деятельности Организации Объеди-
ненных Наций, как размещение в других миротвор-
ческих операциях и политических миссиях совет-
ников по вопросам защиты детей, как это было сде-
лано в Миссии Организации Объединенных Наций 
в Демократической Республике Конго и в Миссии 
Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне. 

 Япония считает крайне необходимым, чтобы 
Совет Безопасности и его Рабочая группа уделяли 
равное внимание детям в условиях вооруженных 
конфликтов во всех вызывающих беспокойство си-
туациях и придавали равный вес всем шести кате-
гориям грубых нарушений в их отношении. 

 При возникновении того или иного конфликта 
наиболее уязвимыми являются именно дети. Кон-
цепция безопасности человека, сосредоточенная на 
безопасности и защите каждого отдельного челове-
ка, обеспечивает жизненно важную перспективу для 
защиты и наделения правами и возможностями де-
тей, страдающих от конфликтов. Основанный на та-
кой концепции всесторонний и комплексный подход 
чрезвычайно актуален для всего процесса защиты 
оказавшихся в тисках вооруженных конфликтов де-
тей и наделения их правами и возможностями. Он 
должен начинаться с предотвращения вербовки де-
тей в качестве солдат и распространяться на их де-
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мобилизацию, реабилитацию и реинтеграцию в 
нормальную общественную жизнь. 

 Япония, являясь одним из инициаторов дви-
жения «Друзья безопасности человека» в Нью-
Йорке, будет совместно с другими заинтересован-
ными странами стараться привести в действие ори-
ентированный на обеспечение безопасности чело-
века подход на всех направлениях политики и во 
всех программах системы Организации Объединен-
ных Наций в решении данной проблемы. Обеспече-
ние защиты затронутых вооруженными конфликта-
ми детей и наделения их правами и возможностями 
является важной задачей и в рамках успешных уси-
лий в деле постконфликтного миростроительства. 

 Содействие обеспечению безопасности чело-
века за счет достижения сформулированных в Дек-
ларации тысячелетия целей развития и посредством 
укрепления мира станет одной из трех приоритет-
ных тем предстоящей Токийской международной 
конференции по развитию Африки (ТМКРА IV), ко-
торая состоится в мае текущего года в Йокохаме. 
Поддерживая усилия в области миростроительства, 
Япония уделяет громадное внимание участи детей-
солдат и содействует выполнению программ оказа-
ния бывшим детям-солдатам поддержки во многих 
странах, в том числе в Либерии и в странах района 
Великих озер, таких как Демократическая Респуб-
лика Конго, Бурунди, Руанда и Уганда. 

 В заключение мне хотелось бы еще раз заявить 
о приверженности Японии делу построения такого 
мира, в котором детям не будут грозить конфликты. 
Мы будем и впредь тесно сотрудничать с другими 
заинтересованными партнерами в укреплении за-
щиты затронутых вооруженными конфликтами де-
тей и в активизации процесса наделения их не толь-
ко правами и возможностями, но и способностью 
воплощать, как им положено это делать, свои мно-
гочисленные мечты в жизнь. 

 Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Мексики. 

 Г-н Хеллер (Мексика) (говорит по-испански): 
Делегация Мексики приветствует созыв этих пре-
ний и благодарит Генерального секретаря за его 
ежегодный доклад по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах (S/2007/757), представленный в 
январе текущего года его Специальным представи-
телем г-жой Радхикой Кумарасвами и находящийся 
сегодня на рассмотрении Совета. 

 В этом всеобъемлющем и подробном докладе 
всесторонне изложен прогресс, достигнутый в осу-
ществлении резолюций 1612 (2005), 1379 (2001), 
1460 (2003) и 1539 (2004) Совета Безопасности. В 
нем проанализировано то состояние, в котором на-
ходится процесс проведения мер по прекращению 
вербовки и использования детей в вооруженных 
конфликтах. В нем упоминается прогресс, достиг-
нутый в применении механизма наблюдения и от-
четности, и содержится информация о включении в 
мандаты операций Организации Объединенных На-
ций по поддержанию мира задач по защите детей. 

 Наша делегация хотела бы высветить ту ре-
шимость, которая была проявлена в том, чтобы до-
биться представления этого доклада, ставшего ре-
зультатом активных консультаций и выделяющего 
гуманитарный аспект этой проблемы, а также со-
средоточенного на необходимости обеспечивать 
широкую и надежную защиту детей, подвергаю-
щихся опасности в результате вооруженных кон-
фликтов. 

 В этом контексте мы одобряем также деятель-
ность Рабочей группы Совета Безопасности по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах и выде-
ляем громадное значение того, что Совет Безопас-
ности предоставил этой Группе возможность реко-
мендовать применение в отношении тех сторон 
вооруженных конфликтов, которые совершают в 
отношении детей тяжкие преступления, соответст-
вующих селективных мер. 

 Этот многоплановый доклад позволяет нам 
выделить тот факт, что даже несмотря на то, что в 
некоторых странах отмечается определенный про-
гресс, из года в год, ввиду изменения характера 
происходящих повсюду на планете конфликтов и 
войн, дети страдают от вооруженных конфликтов 
все больше. За последние два десятилетия в зонах 
конфликтов погибло более 2 миллионов детей; еще 
6 миллионов навсегда остались инвалидами; по 
меньшей мере в 30 странах в качестве детей-солдат 
используется в общей сложности более четверти 
миллиона молодых ребят; а тысячи девочек стали 
жертвами сексуальной эксплуатации, изнасилова-
ний и проституции. В мире нет ни одного региона, 
который обладал бы иммунитетом к этой тенден-
ции. 

 В этом контексте Мексика разделяет выражен-
ную в докладе Генерального секретаря обеспокоен-
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ность, вызванную такими явлениями, как продол-
жающаяся вербовка детей в лагерях беженцев и лю-
дей, перемещенных внутри собственных стран; по-
ловое и мотивируемое гендерными соображениями 
насилие над детьми; заключение под стражу детей, 
подозреваемых в связях с вооруженными группи-
ровками; увеличение числа систематических и 
преднамеренных нападений на учащихся, учителей 
и их школы; и прежняя безнаказанность тех, кто со-
вершает в отношении детей преступления, особен-
но вербует или использует их в правительственных 
войсках или в вооруженных группировках. 

 Наша делегация также согласна с тем, как 
важно при проведении операций по миростроитель-
ству учитывать необходимость защиты детей и их 
реинтеграции в общество. Успешной и прочной ре-
интеграции этих детей должны служить долгосроч-
ные программы по реабилитации и развитию в 
увязке с разоружением и демобилизацией.  

 Учитывая серьезность ситуации, важно, чтобы 
Совет Безопасности уделял равное внимание и дей-
ствовал с одинаковым рвением по отношению ко 
всем категориям нарушений прав детей в ходе воо-
руженных конфликтов, — нарушений, которые ка-
саются не только вербовки детей и использования 
их в качестве солдат, но и убийства детей и причи-
нения им увечий; изнасилований и других серьез-
ных сексуальных преступлений; похищений и на-
падений на школы и больницы; и отказа детям в 
доступе к гуманитарной помощи, как это отмечено 
в стратегическом обзоре за десять лет, прошедших 
после выхода доклада Грасы Машел. 

 Необходимо также, чтобы Совет Безопасности 
вводил эффективные избирательные санкции в от-
ношении постоянных нарушителей, которые в ходе 
вооруженных конфликтов продолжают системати-
чески совершать серьезные преступления против 
детей, попирая рекомендации Рабочей группы по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах и резо-
люции Совета. 

 Мы также считаем, что миссии по поддержа-
нию мира и специальные политические миссии иг-
рают очень важную роль в этом процессе. Поэтому 
мы считает уместным участие в таких миссиях со-
ветников по вопросам защиты детей для укрепле-
ния функций по наблюдению и для быстрого реаги-
рования на ситуации, затрагивающие детей в ходе 
вооруженных конфликтов. Наша делегация также 

поддерживает выезды Специального представителя 
на места с целью получения из первых рук сведе-
ний об имеющейся там ситуации.  

 В ходе вооруженных конфликтов дети являют-
ся главными жертвами; они являются мишенью 
этих конфликтов и все больше превращаются в их 
орудия. Дети, по определению, невинны и особенно 
уязвимы, и они меньше всего ответственны за кон-
фликты. Тем не менее мы хорошо знаем, что они 
больше всех страдают от связанных с ними крайно-
стей. Дети — это настоящее и будущее нашего об-
щества. Если мы уничтожаем их, то мы уничтожаем 
и наши перспективы сосуществования.  

 Председатель (говорит по-испански): Ввиду 
позднего времени и в связи с тем, что в списке еще 
остается ряд ораторов, которые не выступили, я 
предлагаю, с согласия Совета, прервать заседание и 
возобновить его во второй половине дня. 
 

  Заседание прерывается в 15 ч. 15 м. 


